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Minden román állampolgárnak rövidesen a sa- 
ját maga jól felfogott érdekében valamilyen szerve- 
zethez kell tartoznia, esetleg töbszörösen is be lesz 

szervezve. Természetesen ez a többszöri beszervez- 
kedés csak azokra vonatkozik, akik egyik vagy má- 
sik dolgozó csoporthoz tartoznak. A foglalkozásnél- 
küliek - nem a munkanélkülieket, sem a dologkerü- 
lőket értjük ezek alatt - számára nem marad 
más, mint, hogy egy szám legyenek abban a nagy 

közösségben, melyet a Nemzeti Ujjászületés Frontja 
jelent. Mint álampolgár, aki politikai jogokat 
akar majdan gyakorolni a Frontnak tagja, mint va- 

lamilyen foglalkozással biró egyén valamely céhnek 

tagja és mint olyan állampolgár, aki valamely nem- 
zetnek fia, tagja az illető népközösségnek. Most, 

hogy a kormány engedélyezte a romániai magyarság 
népközösségi alapon vazó szervezkedést, felmerült a 
kérdés, mi történjék a munkássággal, melyet nagy 
általánosságban ugy könyvelt el a közvélemény, hogy 
az nemzetközi, az osztályharc alapján áll és nem- 
zeti hovatartozandósága csak a születés véletlenje, 
mey akaratától független és ennek a maga sorsába 
semmi beleszólást nem enged. 

A közvéleménynek revideálnia kell álláspontját 
a romániai magyar munkásság álláspontját illető- 
leg. Ez derül ki abból, hogy a magyar munkások 
szervezete határozati javagatot fogadott el, amely 
szerint szükségesnek tartjá, hogy a romániai ma- 

gyar nemzeti kollektivitás szükségleteinek védelmére 
tárgyalásokat kezdjen Bánffy Miklós gróffal a ma- 
gyar népközösségbe való belépése érdekében. Igaz, 

hogy a népközösség egyik külön alosztályaként ki- 

] ván majdan müködni, mint a magyar fizikai és 
1 szellemi munkások autonom szervezete, de ez a kü- 

lönálás csak osztályi és nem nemzeti elkülönülés. 
Nagyon érdekesek azok a megállapitások, melyeket 

; Deutsek Géza dr. a romániai munkásmozgalom egyik 
vezére ezzel kapcsolatban tett. Szerinte a román ál- 

í lampolgárságu szervezett magyar munkások és tiszt- 
viselők soha sem tagadták meg magyar mivoltukat 
és soha nem mondtak le arról a kívánságukról, hogy 
mint ojális állampolgárok, egyenlő elbánásban és 
egyenlő jogokban részesüljenek a román nemzetisé- 
gü állampolgárokkal. A 

A román állampolgárságu szocialista magyarok 
(éppen ugy, mint a szocialista románok) sohasem 
értelmezték ugy a nemzetköziséget, hogy kétségbe- 

! vonták, vagy letagadták volna valame:y nemzethez 
i tartozásukat. Éppen ellenkezőleg, népi közösséghez 

való tartozásuk kihangsulyozásával, mindig és kö- 
vetkezetesen igényelték a maguk népe számára a 
politikai, kulturális és gazdasági szabadságot, de 
ugyanezt sürgették minden más együttlakó népcso- 
port számára is, mert felfogásuk szerint a nemzet- 
köziségnek a nemzeti sovinizmus kiirtásában és a 
küönböző népek kölcsönös megbecsülssépen kell 
megnyilatkoznia. 

A magyar munkásság már osztályhelyzeténél 
fogva is teljesen tisztában van azzal, hogy a gazda- 
sági felszabadulásért folyó harc csak a kultúra fegy- 
vereivel vivható meg. Elvész az a nép és baromi 
sorsba süllyed az a társadalmi osztály, amely kultura 
nélkül való. A kulturát pedig, a munkásosztály kü- 
lönösképpen, csak saját anyanyelvén szerezheti meg. 
Az anyanyelv megőrzése és a népi kulturában való 
szabad fejlődhetés iránti elhatározott törekvés kap- 
csoja össze elsősorban ezt a magyar munkásságot a 

magyar népi közösség többi társadalmi osztályával. 
Mindezek következményeként megállapitja, hogy 

a magyar munkásságnak a magyar népközösségben 

van a helye, azonban abban a fizikai és szellemi 

ként valósitható meg a népközösségen belül a mun- 

kásságnak ez a teljesen különálló autonomikus al- 

tik ennek a szervezetnek egész programja és minden 

A magyar munkásság utja 

munkások külön osztályt kívánnak alakítani. A meg- 
állapitások, melyeket a magyar munkásvezér tesz, 

heytállók, azonban nem tudjuk megérteni, hogy mi- 
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célkitüzése: a legszélesebb népi érdekek szolgálata. 
Ez kizárja az osztályharcot, amelyet - azt hisz- 

szük, nem értettük félre Deutsek fejtegetéseit - a 
külön munkásosztály létesitésével bele akar vinni a 
magyar népközösségbe is. Ez nemcsak káros, mart 

az egység gyengitésével jár, hanem felesleges is. Az 
eképzelések és az engedély szerint is a népközösség 

a magyarság gazdasági, kulturális és társadalmi ér- 

dekeit szolgálhatja. A munkásság saját osztályának 

gazdasági érvényesülésért küzdött elsősorban, mert 
a gazdasági megalapozottság teszi lehetővé a többi 
cél elérését. Ezt a célt a szakmai céhekben továbbra 

is követheti és harcolhat érte, de lehetetlen a népi 
közösségben külön kis partikuláris érdekekért meg- 

mozgatni az egész szervezetet. Távolról sem jelenti 

ez azt, hogy bármely osztály jogos kivánalmai nem 
nyernének támogatást és a legerélyesebb védelmet 
az összesség részéről. És a társadalmi alosztályban 
mód és alkalom fog kinálkozni ezeknek a kivánsá- 
goknak hangoztatására és megvalósitására az 

összesség érdekében és az összesség erejének fel- 
használásával. 
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A magyar munkásság utja tehát a magyar nép- 

közösségbe vezet, de nem külön osztályként, hanem, 
mint a népi közösségnek születésénél, hiténél és nem- 
zeti hovatartozandóságáná! fogva tagja. Nem szabad 
elfelejteni azt sem, hogy amikor a szervezett mun- 
kásság vezérei a fizikai és szellemi munkásokról be- 

szélnek, ugy ez nem foglalja magában sem az összes 

szellemi, sem az összes fizikai munkásokat. Nem 
lehetséges másként, mint, hogy a magyar munkásság 
teljes egészében belekapcsolódik a nagy nemzeti kö- 
zösségbe és azon beül érvényesiti akaratát. Ennek 

nem is lesz semmi akadálya, mert a müködés csak 

a legteljesebb demokrácia alapján képzelhető el ép- 
pen azért, hogy a legszélesebb népi érdekeket szol- 
gálhassa. És valóban ez lesz müködésének alapja, 

akkor képviseletet és védelmet nyer minden mun- 

kásérdek is. Mert abban minden magyar felfogása 
egyezik a munkásvezér véleményével, hogy a román 
állampolgárságu magyarok képviseleti szerve nem 

lehet egyoldalu osztályérdekek kiszolgáló kaszinója, 
magában 

mindazokat a román állampolgárokat, akik magya- 
roknak vallják magukat. Ha igy van, akkor viszont 

nem lehet egyoldlu osztályérdekek kiszolgáló szak- 
szervezete sem. Az ut a magyar népközösségben nem 

az osztályharc felé vezet. 

Hitler beszédéből 
a Róma-berlini tengely 
szilárdsága emelkedik ki 

Általában jó benyemást keltett a hétfői beszéd, amely semmivel semi növelle 
a háberus veszélyt 

Kedvezőtlen visszhangja volt a beszédnek 

az Egyesült Államokban 
Londonból jelenik: Világszerte feltünést 

kel ett Hitler vezér és kancellár hatalmas beszé- 
de. Régóta nem hangzott el harciasabb beszéd 
annál, amelyet Németország vezére, a képvise- 
lők viharos te szésnyilvánítása között elmondott. 
Hitler leszögezte, hogy a 80 milliós néme: nép 
export nyersanyagok és gyarmatok nélkül élet- 
képtelen, tehát 

Angliának és Franciaországnak vissza kell 
adniok 3 millió négyzekilóméert kilevő 

gyarmatokat, 

amelyet a háboru uán Németországtól „ellop- 
tak". A „lopás" szót háromszor megismételte a 
kancellár, aki a külpolitikai helyzet ismertetése 
kapcsán kitért azokra a szolgálatokra, amelye- 
ket Olaszország a mult évben az Anschluss és a 
szudéta-vidék bekebelezése során Néme ország- 
nak tett. Hitler bejelentette, hogy hálásan gon- 
dol ezekre a nagy szolgálatokra és 

mindenben támogatni fogja Olaszország igé- 
nyei, 

ha pedig háborura kerülne a sor, a német biro- 
dalom egész erejével Olaszország mellett áll. 
Uj vol: a beszédben a célzás, amelyet az állam 
és az egyház esetleges szétválasztására tett a 
kancellár, aki élesen megfenyegette a poli izáló 
és a német viszonyokat DBiráló lelkészeket. Ezek [ 
ellen a legkiméletlenebb eljárás helyezte kilá- 
tásba. Ezután visszatért a zsidókérdésre és be- 
jelentette, hogy 

nem hagyja magá szentimentális frázisok- 
tól eltéri tetni, hanem a zsidókérdést vég- 

osztálya. A népközösség szóban már benne foglalta- leges megoldáshoz jutatta. 

Megfenyegette a nemzetközi zsidó sajtót és fi- 

nánctőkét, hogy amennyiben ujabb háborus 
konfliktusba kevernék Európá, ugy ez az eu- 

rópai zsidóság teljes megsemmisitését fogja ma- 
ea ntán vonni. Feltünést keltett a birodalmi 

kancellár beszédének az a része, amellyel az an- 
gol és az amerikai „háborus uszitók ellen for- 
dult és névszerint felsorol.a Duff Coopert, Chur- 

chill, Edent és Ickes amerikai belügyminisztert. 
Kijelentette, hogy Németország békében akar él- 
ni Amerikával és ha ma nem kielégitő a helyzet, 

ugy ez azoknak köszönhető, akik állandó rágal- 
makat terjesz.enek Németország ellen. Ez első- 
sorban az amerikai zsidó sajtó, a rádió és a film- 

propaganda, amely attól sem riad vissza, hogy 
németellenes filmeke. mutasson be. Majd mi is 
fogunk antiszemita filmeket késziteni - mon- 
dotta Hitler - és ezekkel fogjuk ezt a propa- 
andát ellensulyozni. Végül Hitler erélyesen 
guas tata agy amerikai államférfiak és 
poli ikusok birálatot mondjanak Neémetország 
fölött és hogy beavatlkozzanak Németország bel- 
ügyeibe, valamint, hogy befolyásolni igyekezze- 
nek Németország és a közép- és délamerikai ál- 
lamokkal való viszonyá: és összeköttetéseit. 

Északamerika nincs feljogositva, hogy a 
tfelügyelő szerepét töltse be. 

A kancellár egnapi beszéde után a békekilátá: 
sok nagyon elhalványultak. Hitler leszögezte, 
hogy Németország élni akar, minthogy pedig 
gyarmatok és export nélkül nem életképes, ra: 

gaszkodik ahhoz, hogy a háboru előtti egé 
gyarmatbirodalmat visszakapja és el van rá 
szánva, hogy a gyarmatokat vissza is fogja sze 
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,Hitler beszéde irán. óriási érdeklődés nyil- 
vánult meg Londonban. Hé főn éjjel a lapok fo- 
Ilyamatosan adtak ki különkiadásokat a beszéd 
különböző részleteiről. A beszéd elhangzása után 
az első benyomás az volt, hogy béke lesz. Min- 
denütt azt hangozta ták. hogy 

a német kancellár nem akar háborut. 

Megelégedéssel állapitották meg, hogy Hitler 
nem támasztott uj terüle i követeléseket a nyu- 
gati államokkal szemben és nyitva hagy a az aj- 
tót a demokrata államokkal való tárgyalásokra. 
A Times kiemeli a beszéd ama részét, hogy Né- 
metország nem törekszik világuralomra és nem 
célja a háboru. A Daily Express elengedhetet- 
lennek tartja, hogy 

Chamberlain a legsürgősebben felvesse a 
gyarmati kérdések rendezésének ügyét. 

A baloldali lapok is megkönnyebbülen fogad- 
ták a beszédet. A News Cronicle szerint a beszéd 
hozzájárult a nemzetközi feszül ség enyhi ésé- 
hez, amit a demokrata államok megnyugvással 
vehetnek tudomásul. 

A Manchester Guardian írja: Hiler sokkal 
határozottabban jelentette ki a gyarmati igé- 
nyeket. min. bármikor és első izben biztosíto a 

bárki és bármely okból megiámadná, Német- 
országos: maga melle t találja. 
A beszédnek ez a két szakasza Anglia ellen 

irányul 
A Times különvéleményt jelentett be Hit- 
ler beszédéről. A Times cikke kijelenti, hogy Elit- 
ler beszéde nem javított semmit a helyzeten. A 
néme: birodalmi vezér ezért igazol a ismé, hogy 
nagyszerű szónok. De ez a nagyszerű szónoki 
készség nem elég arra, hogy a zsidókérdésben 
megváltoztassa a világ közvéleményét. Az az ál- 
láspont, amelye a néme. birodalom vezére eb- 
ben a kérdésben elfoglal - írja a Times - az 

is tarthatatdlan lenne, ha nem vennek el a zsidók 
vagyonát és ha nem tennék lehete lenné, hogy 

a világ más részeiben boldoguljanak Ami az 
7 Olaszországnak nyúj andó támoga ás illeti, a 

Times homályosnak tar ja Hi ler állásfoglalását 
e kérdésben és hangoztatja a lap, hogy abban az 
esetben, 

ha Hitler nem akar háborúba szállni a saját 
gyasmaftaiért, akkor azt aligha teszi meg 

Olaszország aspirációlért. 

Végül a lap kiemeli, hogy amennyiben Olasz- 
ország bármikor megtámadna Franciaországot, 
úgy Anglia teljes erejével segítségére fog sie ni 
Londoni jelentések szerint az angol közvé. 
temény érdeklődése is Hitler beszede felé fordul. 
A lapok közlik, hogy 

Chamberlain miniszterelnök és Halifax lord 
külügyminiszter még hé főn éjszaka talál- 
koztak egymiaással az angol miniszterelnöki 
bpalotában 

I és ketten tanúlmányoztak á hosszasan a német 
birodalmi vezér beszédét. Ez a tanácskozás erős 

sóhazban, delutan elmondó külpolitikai nyilatko- 
zaára. Hitler beszédének ha asa Londonban 
megnyustató volt. Főleg a békés hangu kijelen- 
éseit fogadták az angol politikai körök meg- 
nyugvással. ÚÜgy vélik, hogy 

aapolitikai helyzes majd csak az olasz köve- 
eelések megformulázása u án fog kiaiakulni. 

NNem tagadják, hogy a gyarmati kérdések fel- 
vetése elsősorban az angol birodalma. érinti. 

Ennél a pon nál azonban az. remélik, hogy Hi:- 
ller továbbra is a tanácskozás 
jához fog ragaszkodni. 

A beszéd nem fefle salyosabbá 
uüuakevyzeie!: 

cia külügyminisztérium környezetében 
3 ha ározottan kedvező volt Hit- 

déről. Francia politikai körökben azt 
ják, hogy a kancellár beszédének el- 

és a tárgyalas út- 

hangozt 

yeket bizonyos körök már hosszabb idő óta 
hangoz attak. különösen a Földközi-tengeri és 
a spanyol kérdés tekinte ében. Mindezzel szem- 

ben Hi ler beszéde, amelyben Németország 
békeszeretetét hangoztatta. ; 
A kedd reggeli francia lapok minden figyel- 
üket Hiler kancellár hétfői beszédére fordit- 
A Le Jour ezeket írja: A néme. kancellár 
a e a német és nem az olasz érdekeket 

emberiség legnagyobb résza számára még akkor 

befolyást fog gyakorolni Chamberiainnak az al- 

hangzása után megdőltek azok a jóslások, ame- 

Olaszországot a teljes szöve ségről. Azt még so- 
hasem mondta Hitler, hogy ha Olaszországot 

és semmi sem igazolja azokat a fenye- 

DC 

A hatás megnyagtató, a beszédnek csak két szakasza irányul Angtta ellen 

getéseket. amelyek francia erület ellen irányul- 
nak, miként azt egyesek óhajtják. 

A Peti Parisien azt a kérdést teszi fel, vaj- 
jon Németország Olaszország mellett állana ab- 
han az esetben is. ha a támadás olasz oldalról 
történnék? Fordított esetben a megsegi és té- 
nye nem állhat fenn, mer: senki sem gondol 
Olaszország megiámadására. A francia álláspont 
változatlan marad és pedig a jogos ügyek meg- 
védelmezése erőszak alkaimazása árán is, mert 

egvetlen országnak sem engedhető meg, 
hegy a nemze; birtokához hozzányuljon. 

Franciaország készségesen együttműködik min- 
den jóakaratu néppel. 

A Le Journal berlini tudósi ója jeleni: Hit- 
ler beszédének Franciaországot érin ő legfőbh 
szakasza az, amely Olaszországra vonatkozik. 
Itt az az általános meggyőződés, hogy közvetett 
úton kezd akciót a két parancsuralmi állam, ez 
azonban nem elég ahhoz, hogy bennünket féle- 
lemmel öl sön el 
Egy egységes, haalmas és erős Francia- 

országnak nincs mi ől tar ania. 
Ez lesz a mi válaszunk Hi ler beszédére. 

Az Oeuvre beszámolója így szól: Egy, Olasz- 
ország elleni háború, bármi is legyen annak oka. 
Németországot szövetségese mellett találja. Fzt 
úgy is lehe; ér elmezni, hogy az Olaszország ál- 
tal indíf andó háborúban szintén ez a helyze ál- 
lana elő Vajion Némalország számít-e arra, 
hogy Franciaország visszautasítja az olasz köve- 
teléseke: és így akarja kényszeríteni Olaszorszá- 
got a háborúra. Berlinben élő külföldiek az ál- 
lítják, hogy Hitler beszéde a eljes szolidari ást 
jelenti Olasz- és Németország között, azonban 

Néme ország nem szívesen lámna egy olvan 
akciót, amely háborúra vezetne (laszország, 

Franciaország és Angiia között. 

Párisi jelentés szerint a francia közvéle- 
mény is teljes érdeklődéssel fordul Hitler beszé- 

. 

de felé. Megnyugvással állapítják meg Párisban, 
hogy 
a hé fői heszéd nem tette súlyosabbá a helv- 
zetet és nem növelte a légkör feszűltségé. 

Al alában az a meggvőződés, Hogy Hitler beszé- 
de a szokottnál mérsékeltebb voli. A párisi lapok 
különösen két mondatát emelik ki Hitler beszé- 
dének az egyik az, hogy a német birodalom hosz- 
szú békekorszak eljöve elében bízik, míg a má- 
siknak is nagy jelentőséget tulajdonítanak, mert 
ebben kijelente te, hogy abban az esetben. ha 
Olaszország háborúba keveredik, úgy Német- 
ország mellette fog harcolni. 

WASHINGTON 
Gazdasagi engedményeke! nem 
lehet tenni 

Washing oni diplomáciai körök véleménye 
szerint Hiler kancellár beszéde még súlyosabbá 
tete azt az ellentétet, amely a demokrata és a 
dik atórikus hatalmak között fennáll. Ez kitűnik 
a beszed azon részéből, amely hangsúlyozza a 
néme -olasz szolidaritást és hogy 
a nemzeti szociáüizmus á veszi a keresztes 

hadjárat irányítását a világ zsidósága ellen. 

A Havas-ügynökség, amely ezt a jelentést közli, 
hozzáteszi még, hogy az Egyesült Allamok nem 
fog adós maradni a válasszal. Érthelő feltűnést 
kelet a gazdasági nehézségekről szóló kijelen- 
tés is. Politikai körökben az a vélemény alakult 
ki, hogy kereskedelmi és gazdasági téren semmi- 
e engedményt nem szabad tenni Németország- 
nak. 

Ezzel a felfogással ellentétben Pi tmann, s 
szenátus külügyi bizottságának elnöke azon meg- 
győződésének adoti kifejezést, hogy Hitler be- 
széde sokkal békésebb volt, mint azelőtt, mert 
a köve elések felállításá nem az erőszak alkal- 
mazására alapította. Ha tehát a beszéd 
.. z. . ane zézhe 

Németország hamis illuziókban ringatja magát : 

mögött ciaország nem Csehszlovákia. 

hásó gondolat nincs elreltve, úgy az igen biz- 
tató. 

Hitlen beszéde mély benyomást keltett az 
Egyesül: Allamokban. A lapok főleg a német 
olasz együtimüködésre vona kozó kijelentése 
emelik ki. Nem maradt visszhang nélkül a beszé 
ama része sem, amelyben a vezér visszautasi 
tota az amerikai gyanusitásokat és szemrehá. 
nyásokat és leszögezte, hogy az Egyesült Alla- 
mok kormányának nincsen joga beavatkozni Né 
metország és a délamerikai államok viszonyába. 

Hivatalos politikai körökben egyelőre tar- 
tózkodnak minden állásfoglalástól, 

ellenben Hamilton Fisch, a külügyi bizottság tag- 
ja szerint Hiler állásfoglalása helyes és az 
Egyesült Allamok kormánya ijobban tete volna, 
ha Limában ahelyett, hogy gyülöle et szitott, a 
nemzetközi együttmüködés melle t szállott vol- 
na sikra. Altalános a felfogás, hogy Hitler ál.- 
láspon ja az Egyesül: Allamokkal szemben, tel- 
jesen téves. Beszédében az egye len némiképen 
megnyuglató rész, az a Chamberlainnek szánt 
meghiívás, hogy 

ujabb müncheni egyezményt kössenek, 

mellyel ugy Olaszország, mint Néme ország meg 
legyenek elégedve, mivel Európán kívül terüle 
tekhez jutnának, ahonnan nyersanyagot szerez- 
hetnének. 

ROMA 
A beszédnek forradalmi jelentő- 
séle van 

Rómából jelentik: A világ érdeklődése központ- 
jában Hitler birodalmi vezér hétfő esti beszéde áll. 
A külföldi lapok nagy cikkekben számolnak be a be- 
szédről és azt forradalmi jelentőségűnek ismerik el. 
Az olasz lapok a legnagyobb megelégedés hangján 
toglalkoznak Hitler kijelentéseivel. A Popolo di Ro- 
ma vezércikke hangsulyozza, hogy 

a Róma-berlini tengely Hi ler tegnapi be- 
szédéből aránib ömb az árdságával emalke- 

A tengely ellenségei ezt az igazságot nem akarják 
megérteni s ha tovább folytatják áskálódásaikot, ak- 
kor Németország és Oliszország eléggé erősek lesz- 
nek arra, hogy sikerrel vívják meg áz olyan vi- 
szályt, amelyet fe.előtlen elemek robbantottak ki 

Az ő gyarmaii köve eléseik nem azt jelen ik, 
hogy a vengely hataknmai hátorut akarnak. 

Olaszországnak és Németországnak szükségük van 
békére, mert csak ezzel tudják megkoronázni sikerei. 

ket. A Messagero kiemeli a beszédnek azt a részét, 
amely Olaszország és Németország közötti szolida- 

ritást hangsulyozta. Nem nehéz tehát elképzelni - 
írja a lap, - hogy a fascizmus és a nemzeti szo. 
cializmus ellenségei hangot fognak változtatni. 

A Havas ügynökség jelenti: Hitler némel 
kancellár beszéde a legkitünőbb benyomást keltette 
kormánykörökben és az olasz nép soraiban. Az Olasz- 
országra vonatkozó kijelentések igazolják azt a tör- 
hetetlen barátságot, amely Németországot és Olasz- 
szágot egybekopcsolja. 

sSTOCKHOL 
A hang béekésebb, min! amilyen 
varható volt 

Stoclholmból jelentik: A svéd sajtó egyöntetüen 
megál apítja Hitler német birodalmi kancellár hét- 
fői beszédével kapcsolatban, hogy 

annak hangja sokkal békésebb volt, mint- 
sem azt várni lehe ett. 

A Svenssa Dagbladeet a konzervativ párt hivata- 
los lapja megállapítja, hogy Németország a gyar 
mati kérdés megoldását háború nélkül reméli. Ne 

héz azonban eképzelni - írja a lap, - hogy An. 
glia és Franciaország hozzájáruljanak gyarmatail 
felosztásához. A Dagens Nyheter hangsulyozza, hogy 

gyarmati problémát illetően, mert Anglia és Fran 

A királyi hel 
ujból való megnyitását 

Dadányi György, az Erdélvi Gazdasági 
Egyesület bánsági lelügye ője, aki - mint meg- 
iruk - Bántlíy Mikós eróftól megbizást nyert 
a bánsági megvatság megszervezésére kedden 
délben kihallatáson jelent meg Mar a Alexandiu 
dr. királyi hevtertónál. Dadányi Győrey be- 
mutallta megbizását a királyi helytarónak és 
leadata teljesitésehaz a hatóságok jóindulatu 
támozatását kére. Egyben előadta azt a kére- 
mél, járon közben a mult esztendőben lezárt 
Magyar Háznak ujból vel ó kinyhása érdeké. 

ytartó pártolja a Ma gyar Ház 

ben. Irodáját ugyanis a Magyar Házban ki 
vánja berendezni, hogy abban a magyarsaág 
nak a Nemzei Ujjászüelés Fontjába és : 
magyar népközösségbe való megszervezésé 
mnlézve Marla Alexaniru dr. kiráyi nelytartó 
kiátásba helvezte, hozv a ágo a lezege 
feljesebb ióndulattal támoga ják a lörvényel 
kere ein belül mozgó sz rvezési munkála okat 
A Magyar Ház kiryi ására vonakoz an kieen 
telte, hogy illetékes he yen közbenjár a kére 
lem méltányos eintézése érdekeben. ;
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iz alsóházban 

Londonból jelentik: Az angol parlament a kará- 
csonyi szünet után kedden tartotta első ülését, ame- 
lyen esőnek ifj. Henderson interpellálta az angol 
kormányt Hitler vezér és kancellár hétfői beszé- 
dével kapcsolatosan. Az interpellációra Chamberlain 

- UÜdvözlöm Hitler hétfői beszédének ama kité- 
teleit, amelyekben hangsulyozta, hogy az angol és 
a német nép között a bizalmat és az együttműkö- 

dést kívánja. Örömmel ragadom meg az alkalmat, 

újból kifejezzem az üdvözlés érzelmeit, ame- 
lyekben a kormány az angol nép is osz- 

öÖrömmel állapítom meg azt a tényt is, hogy a két 

ország ipari körei között tárgyalások indulnak meg. 
Sir John Nall: Vajjon a két ország kormánya 

is folvtatott egymással tárgyalást? 
Chamberlain: Nem! 
Ezután MacDona.d bejelentette, hogy a palesz- 

tinai kérdésben a tárgyalások a jövő hét keddjén 
kezdődnek, Smith képviselő pedig a csehszlovákiai 

ge kért felvilágosítást. Chamberlain így 
elelt- 

- A kincstári kancellár úr korábban már nyi- 
latkozott ez ügyben és közölte a kölcsöntárgyalások 

befejezését. Azóta egyetten figyelemreméltő fejle- 

mény történt: a magyar és a csehszlovák kormányok 
között az ismertes viszály felszámolását elintéző meg- 
állapodás. 

MINDEN MEGEGYEZÉS LEHETSÉGES 

Utána Chamberlain részletesen nyilatkozott ró- 
mai látogatásáról: 
- őszinte örömmel üdvözlöm Mussolinit, hogy 

megujíthattam a személyes érintkezést, amely már 
Münchenben létrejött. Útközben, mint ismertes, Pá- 

risban találkoztam a francia kormány vezetőjével és 
a külügyminiszterrel és a két országot közösen érintő 
ügyekről folytatott megbeszéléseink ezúttal is meg- 

solini kijelentette, hogy a béke politikájának a híve 
és szintén 

hajlandóságo; mutatott arra, hogy akar és 
tud is a béke érdekében cselekedni. 

Kétségtelen, hogy Olaszország politikájának lénye- 
ge a Berlin--római tengelyen alapul, de ez nem je- 
lentheti szt, hogy lehetetlen volna Angliával, vagy 
egyéb hatalommal megegyezni és azt sem, hogy je- 
hetetlen volna a megegyezés Németország és Fran- 
ciaország között. Ismétlem, Mussolini közölte, hogy 

békepolitikájának szellemében bármikor szívesen 
használja fel befolyását. 
- Mussolini a Földközi-tengeri kérdést illetően 

megelégedését fejezte ki az angol-olasz egyezmény fel 

tételeiről, zmelyeket Olaszország híven be akar tar- 
tani. Mindketten egyetértettünk abban a tekintetben, 

hogy megkezdjük egyrészt Olasz-Keletafrika, más- 

Chamberlain beszámolt 

eredményéről 
„Az ellenzéknek nincs igsza, ha nem hiszi, hogy Mussolini és Hitler 

betartja szavát". - Az sngo miniszlerelnök meggyőzödött róla, hogy 
Mussolin! tud a békéért dolgozni 

részt Szudán és Brit-Afrika határainak bizonyos 

római utjának 

szükségszerű módosítására vonatkozó tárgyalásokat, 

amelyekben természetesen Egyiptom is résztvesz. 

Sajnálatos, hogy az u óbbi időben rosszab- 
bodott a viszony Franciaország és Olasz- 

ország közöti 
és bizonyos, hogy a spanyol be:háború befejezése 
előtt a két nemzet tárgyalásai nem vezethetnek ered- 

ményre, mivel közöttük a nagy gát szerepét a spa- 

nyol-kérdés tölti be. 

MIT AKARNAK AZ OLASZOK 
SPANYOLORSZÁGBAN 

-Mussolini a tárgyalások során hangsulyozta, 

hogy a spanyol viszály befejezése után Olaszország- 
nak nincs területi igénye Spanyolországgal szemben 

és Ciano gróf, olasz külügyminiszter Halifax lord- 

dal folytatott tárgyalásai során önként megismétel- 
te, hogy Olaszországtól távol áll a területi törekvés 

Spanyolorszázban. 
- A leszerelés kérdését illetően Mussolini a 

„minőség szerint való leszerelés" útján akarja a kér- 
dést először megközelíteni, akkorra, mikor arra az 
idő a legkedvezőbbnek mutatkozik. Megegyeztünk 

abban, hogy érintkezésben maradunk egymással a 

fejlemények tekintetében. A zsidó kérdésben Mus- 

solini azt a nézetet vallja, hogy 

az nemzetközi jellegű, egy állam sem old- 
hatja meg elkülöni ve és azt csakis általá- 

nos vonalakkal kell kezelni. 
- Ami a csehszovákiai szavatosságot illeti, 

Mussolini elvben kész elfogadni az eszmét, hogy 

Csehszlovákia határait vétlen támadás esetén sza- 
vatolja, de úgy érzi, hogy ennek vállalásához Cseh- 

szlovákia három feltételt kell, hogy teljesítsen: 1. 

Csehszovákia belső alkotmányának rendezése. 2. A 

csehszlovákiai semlegesség kinyílvánítása. 3. A ha- 

tárok megvonása a helyszínen. 

AZ ELLENZEKI VEZER BESZÉDE 
Miután Chamberlain befejezte nyilatkozatát, az 

elnapolási indítvánnyal kapcsolatosan Attlee őrnagy 

a munkáspárti ellenzék vezére megnyitotta a külügyi 

vitát. 
Beszédében annak a meggyőződésének adott ki- 

fejezést, hogy az olasz nép vaójában kívánja az 

olasz-angoi jobb viszonyt, de a római tárgyalás még 

sem járt eredménnyel. Majd hosszasan foglalkozott 

a spanyol kérdéssel és azzal vádolta a kormányt, hogy 

magatartása tulajdonképen a felek bátorítására al- 

kalmas. 
Sulyos következményekkel jár úgy Angliára, 

mint Franciaországra, ha Spanyolország a tengely- 

hatalmak függvénye lenne! - jelentette ki. 
Chamberlain felelve az interpellációra kijelen- l 

tette, hogy az angol kormánynak a spanyol kérdés- 

ben folytatott politikája helyes volt. Spanyolország 

nem fenyegeti Európa békéjét. Anglia a szigorú pár 

tatlanság politikáját követi. Az ellenzéknek nincs 

igaza, ha nem hiszi, hogy Mussolini és Hitler be- 

tartja szavát. 

Bonnet lemondása előtt 
A francia bülügyminiszter egyik nyilatkozata Párisban és Londonban feltünést kelfett 

RÓMABÓL ijelentik: A fasiszta nagytanácsot február A-ére összehívták. Az ülésen 
Musso- 

Eni nagy külpoltikai beszédet mond, amelyben részletese
n fogja ismerte ni Chamberlain római 

tárgyalásának lefolyását, Ciano külügyminiszter budapesti és be
lgrádi látoga ásának e é- 

nyelt, a barcelonai győzelem jelen őségét és Hitler beszédének követ
kezményeit. 

Feszüliség Bonne! 
párisból jelentik: Noha hivatalosan cáfol- 
ják, hogy Bonnet külügyminiszter szombaton 
nyilatkoza ot tett volna a külföldi ujságírók 
elő:t az olasz követelések részben való csökkenté- 
séről, beavatottak szerint mégis 
Kemely feszültség támad Daladier minisz- 
terelnök és Eennet külügyminisz er közö t. 

Az angol lapok szerint Daladier miniszterelnök 
felvilágosításokat kért a külügyminisztertől és 
nincs kizárva, hogy a külügyminiszter ezért be 
fogja adni lemondását. Komolyabb következmé- 

nyei is lehetnek az ügynek, mer: Angliában szin- 

tén megü közést keltett Bonnet külügyminiszter 
ismert nyila kozata, amelyet, hiva alos cáfolat 

ellenére is, megtör entnek mondanak. (Arról a 
nyilatkozatról van szó, amelyben Bonnet kijelen- 

tette, hogy a világháború utlán Olaszország hő- 

és Daladier között 

sies viselkedéséért csupán homoksivatagokat 

kapott.) 

A GIBRALTARI KIKÖTŐBEN ÖSSZ- 

PONTOSÍTOTTAÁK AZ ANGOL FöLD- 
KÖZITENGERI FLOTTÁT 

Gibraltárból jelentik: A Foch Dupiex és az 

Algerie orpedórombolók kedden a gibraltári ki
- 

kötőbe érkeztek. Előzőleg a casablancai kik
ö ő 

elő.t végeztek fegyvergyakorlatot. A hajó pa- 

rancsnokai meglátogatták Sir Forbes angol ad- 

mirálist. A földközitengeri angol hadiflotta csak- 

nem minden egysége jelenleg a gibral ári kikö ő- 

ben állomásozik. Hettőn este a spanyol nemzeti 

hatóságok letartóz attak több angol alattvalót. 

A letartóz atás okáról nem adtak ki semmiféle 

jelentést. 
; 

Támadást kezdtek 

a nemzeliek Madrid ellen 
Párisból jelentik: A francia-spanyol határ men- 

tén tegnap rendkivüli intézkedésekre volt szükség, 

A köztársasági Spanyolországból Franciaorszázba 

vezető utakon oly óriási forgalom keetkezett, hogy 

a rendszeres közlekedés lehetetlenné vált. Erős ha- 

tárőrző osztagokat kellett kirendelni, amelyek rend- 

szert teremtettek a spanyol területekről Franiaor- 

szágba özöntő menekültek között. 

A spanyol köztársaság területéről érkező nöket 

és gyermekeket akadálytalanul beengedték 
fraon- 

cia területre. 

A sebesülteket és betegeket is átengedték a hatá- 

ron. A sebesült katonáknak francia kórházakba
 va- 

ló szállitása ellen sem emeltek kifogást, a köztárs
a- 

sági katonákat azonban szökevényeknek 
tekintik a 

francia határmenti hatóságok és azoknak megtilt- 

ják a határ átlépését. Ha akár fegyver
 nélkül, akár 

fegyverrel mégis sikerül francia terülere eljutni 

köztársasági katonának, azt a Pertudes 
melett levő 

gyűjtőtáborba szállitják, ahonnan visszairányitják 

majd spanyol területre. 

Perpignanba ötven autobusz érkezett és a me
- 

nekülteket ezen szállitják be Franciaország belse- 

jébe. Tegnap összesen 

tizennyolcezer meneküle lépte át a francia ha
- 

tárt. 

Sarraut belügyminiszter tegnap a francia-spanyol 

határra érkezett, hogy ellenőrző utat végezzen. Má
- 

ra várják az egészségügyi miniszter megér
kezését is. 

Tegnap a délutáni órákban egy hajó érkez
ett a 

spanyol területhez közeli francia kikötő 
felé. A ha- 

jó, amelyen kétszáz menekült tartózkodott,
 zátonya 

ra futott és elsüllyedt. A menekülteket teljes szám- 

ban meg lehetett menteni. 

Madridból érkezett jelentések szerint 

ma reggel megkezdődött a spanyol főváros ostro- 

roma. 

A hajnali órák óta heves ágyúdörgés hallats
zik Mad- 

rid körül. A nemzeti hadvezetőség legközelebbi cél- 

ja a spanyol főváros elfoglalása . 

egy gigantikus filmalkotás 

Szerdán utoljára DEANNA DURBIN 

A szivek csalogánya 
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A Venus szépségü szobalány. 
aki hirnevét és szinpadi érvényesüleset 

egy régiségeket hamisitó szobrasz 
meslerkedéseinek köszönheti 

A mükincsek hamisifása igen gyakran olyan 
tökél yel törlénik, hogy még a legkiválóbb szakérő sem tuda megkülönbözfetni az után- zatot az eredeitől. Maier Graee, a legnagyobb német mükriikus, a Van Gogh st lusában fes- tett képeket még akkor is valódinak farfolta, mikor a hamisitó fes őműüvész már bevallotta 
tetlét. Millet képeit sokáig zavarlalanul hami- siofta és bocsáfotla áruba meetévedt fis. Csak akkor derült ki a furfang, mikor már annyi Millet képet bocsátott piscra, amennyit a mes- ter még akkor sem festhelelt volna, ha törté- nefesen ölszáz esztendős életkorral füntette volna ki a sors. Mindenült és minden időben vigan müködtek a mükincs-hamisitók. Jekai érdekesen irja le egy regényében, hogyan fesz anyagilag tönkre egy álmodozó magyar urat valami furfangos szédegő szzal, hogy birtokán setei Aftila kincsét. Természetes ő csempészi a hamisilványokat oda és lassankint kifosztja a bifokost mindenéből. 
izony nem a képzelet fáplája ezeket a történeteket, hanem maga a valóság. Valami- 
Or régen egy Dossena nevü olasz mükeres- kedő páldául felsjénlofta a fancia államnek 

Saifephernes fiaráját. És valóban megis vetfék a Louvre fudósainak véleménye alapián. Ké- sőbb derült csak ki, hogy a remekül sikerüt hamisitványt egy Rachumavszki nevü orosz 

navok óta lakott Uraiben egy egyszerű ven 
dégfogadoban és ismeretlenül szegényen azért 
eszelte ki ezt a trükköt hogy végre tudomást 
vegyen képességeiről a világ. Nem akaertak 
szavainak hitelt adni. azonban azonnal 
bizonvitékkal szogált. 

Nem hiszik el az urak? Hát akkor 
maijd azonnal bemulalom müvem modelljét. 
Azzal visszefért a vendéglogadóba és már 
hozta is magával Studenka Annát. a modern 
Afiodifét. aki egvyébként a szoba ányi teendő- 

müvész emelelén. Lelt erre nagy csodáikoz 
s igen megnyultak a szakérlő errok. Azonb 
hiába, kélséglelenül igazat mondot a müvé 

Az urati eset szereplői az érdeklődés kö. 
pontjába kerüllek. Lege őször futolt be Studenk 
Leszerződtetfe egy lyoni revue szinház, mely- 
nek szinpadán most minden este módia va n 

bebizonyitani Phrine módiára a közönség itél 
széke előtt, hogy szépsége valóban pára la 
Jövő hónapban már Párisba kerül, s onna 
majd Amerikába utazik Cremonesa mesterne 
sincs többé gondja. Ügves ötlete révén fel" 
figyelt rá a világ, ezentul lesz munkája s me 
lesz a mindennapi szerény pezgőle és k 
viária. Csak a szobrával van még egv kis haj 
A tulajdonjogot ugyenis ama föld bitokos 
vitaltja, ahol alattomban elásta Azt mondja, 
hogy az övé az antik kincs. Cremonese mes 
ter azonban kijelentelte, hogy ilyen Pheidias 

ket gyakorota igen nagy szakérlelemmel a 
unikumot csinál ő még akár egy tucatot 1s, 
csak legyen aki megfizesse. ; 

IA dolgoknak is vannak könnyeik, mondja a 
latin szólás. Ha ez igy van, már pedig valóban 
igy van, ugy annak az öreg eperfának is lehe- 
tett sok könnye, mosolya már, amely kétszáz éve 

aranymüves csinálta. Ugyanigv sikerült eledni leopatra nyakékét, amely néhánv évizeddel ezelőt! Nancyban készült egy másik furfengos pedie Dáérius kiráy házioltárát sózta egy ame- rikai müűérő nyakába. A műderab antik rajzok után Londonban készült. 
. A leeuóbbi szédelgés most förtént a fran- cisorszégi Uretban Meg kel ijegveznünk hogy sem a lehesével, sem a modelt ilelőleg ha- j miilásról nemigen beszélhetünk. mert valódi volt a szobrász lalenuma is, Sudenka Anna jsasszony pedg igazán Afroditéhez mélió 

alakkal rendelkezik. 
Az emlitett Uralban egy egvönyörü anlik szobor került ki a földből, Minden fekintetlben maegán viselte a kasszikus alkolók bélvegét, két karja redig hiányzot éppen uey. mint a hirneves mili enusnak. A hirre csakhamat ö szeseregletlek a lelet szinhelyén a legkivá óbb müszekérlők és megállepodtak abban, hogy ez az el épzelhetetllenül finom és tökéletes szob- rászi remek csakis Pheidias, minden idők leg- 

nagyobb szobrászának, kezemüve lehet Óriási olt vert fel a dolog még nagyob lelt azon- ban a szenzáció, mikor jelentkezett egy Cre- monese nevü olasz szobrász aki kereken ki- jelen eíte, hogy ő a szobor alko ója. Már hó- 

virul a Józsefvárosban, a Jeszenszky-kuria ud- 
varán. Most magas korára nagy tisztesség érte 
a venerábilis fát: a természetbarátok egyesülete 
megtekin ette. lemérte, megállapitotta még az 
árnyék felületét is és Temesvár legöregebb eper- 
fájáról fényképes cikk jelent meg a város hiva- 
talos közlönyében. Megérdemelt kitüntetés. Mert 
ezi a fát még Mercy generális és kormányzó 
ajándékozta sajátkezüleg 1730-ban nagyjeszeni 
Jeszenszky Dánielnek, Az a Mercy, aki a mocsa. 
ras és török hódoltság után lezüllő t Bánságot 
viruló ker té tette. Igaz, hogy rettenetes szi- 
gorral teremtette meg az ő természeti müűvét. 

Halálbüntetés ijárt akkoriban annak, aki 

egyetlen élőfát kipusztitott. 

Jeszenszky Dániel, maga is kitünő gazda és szen- 
vedélyes természe barát, nagy örönmmel vette az 
ajándékot és azonnal elülletie a csemetét. amely- 
ből lombos fa ámadt. Jól esett ülni az árnyéká- 
ban, annál is inkább, mert hajdanta köröskörül 
még s mmi épitkezésnek nyoma sem volt. csak 
a Jeszenszky-tanya létezett ezen a vártól elég 
messze eső vadregényes tájon. Sokáig növeke. 
dett terebélyesedeit, sok mindent meglátot, meg. 
élt. ami mindörökre titok az utókor számára, de 
száz év mulva oly dolgok törénnek körülötte, 
amelyeket már feltár a levél ári kutatás. 

Pozsonyban 1834-ben az ugynevezett jurá. 
tusok kasszinója alakul. A magyarság legjobb- 

Elfogták az 
legveszedelmesebb kasszafuró band 

Öl és félmillió lelt vittek el az Ofa favállalat brassól 
Bucurestiből jelentik: A fővárosi rendőrség és az egész ország rendőrsége hónapok óta tehetetle nül álott egy vekmerő betörőbandával szemben, amely olyan sikereket ért el, mint még soha senki 

ebben a szakmában. A legutóbbi nagyarányu be- 
törés január 4-ről, 5-re virradó éjezaka Brassóban 
volt, aho. kirabolták az Ofa irodáját. másfél óra 
alatt két kasszát nyitottak fel és 

5 és fél millió leit vittek magukkat 
aa betőrők. A rendőrség a fővároson kivül Jasiban, Chisinauban. Temesváron és több nagyobb városban 
nagyarányu nyomozást folytatott, amely sikervel 
járt, mert elfogták a rendőri körökben jól ismert Sa- 
raga Sámuet. a sokat keresett Broitmann és 
Sehwartz megszököt betőrőket. akik a kassz furás- 
ban elsőrangu szakfekintélyek és akiknek tanitvá- / 
nya volt Saraga is. Saraga egy Spiridon Bratu nevű 
betörővel dolgozott együtt, aki eleinte zsebtolvaj 
volt, de később, mint Broitmann tanitványa szin- 
tén nagy szakértelemre tett szert. Harmadik társuk 
Florescu Florea szintén a Broitmann és Schwart2 
etőrőisköla tanitványa volt. Hogy az Ofa társa- 

utóbbi évek 
áját 

pészlárából 

ságtól elopott 5 és félmillió leit el is vihessék, az 
az eszméjük támadt, hogy síkosztümbe öltöznek és 
hátizsákokkal felszerelve minden feltünés nélkül utz- 
hatnk. El is kerülték a pályaudvarokon őrködő de- 
tektivek figyelmét. mert senkinek sem jutott eszé- 
be, hogy a sportembereket gyanúsítsák. A főváro- 
si rendőrségen mintegy 

30 személy van letartóztatva, 
akik részben büntársaik a betőrőknek. részben pe- 
dig rejtegették őket. A letartóztatottak nevét a vizs- 
gálat érdekében még nem közlik. 

egovits-tá 
február 6-án u 

Táncórál 

Osi család az ősi eperfa 
árnyékában 

Mercy generális kélszáz év előtti bánsdai kormánuzó 
ajándeklája ma is virul meg 

ncis ko 
, Libertátii-tér 14., I. emelet, 

jitánckurzus k 

jai foglalnak benne helyet: Kölcsey, Wesselényi, 
Deák. De feljönnek ám a Bánságból Ormos 
Zsigmond, Vukovics Sebő és temesvári kancel- 
lista-társa, Jeszenszky is, akik tevékeny részt 
vesznek a megujhódó magyarság életében. Vu- 
kovics és Jeszenszky voltak azok, akik megsze- 

rez ék Wesselényi Miklós képét s azt arany ke- 
retbe foglalva felfüggeszte ték a jurátus kaszi- 

nóban. Ugyancsak ők inditványozták, mikor 
Eölsey lemondani kényszerül a követségről, 
ogy 

a hazafiui fájdalom külső feléül gyászfá- 
tyolt hordjanak. 

Metternich herceg előtt nagyon ellenszenves 
volt a jurátusuk pozsonyi kaszinoja. A minden 
zsarnokok szöve ségese és minden szabadságok 
ellensége, - ahogy akkoriban jellemezték, - 
titkos rendőrséggel figyel ette Kölcseyt, Wes- 
selényit, Deákot. De Vukovics és temesvári kan- 
cellista-társa is ott szerepeltek a fekete listán s 

rendőri nyomásra haza kellet utazniok. 
1835. január 16-án hagyták el Pozsonyt. De 
Ferstl, az országgyűlési rendőrség feje még Te- 
mesvárra is leutazott és onnan szorgalmazta Vu- 
kovics és Jeszenszky elfogatásá . Metternichnek 
akart ezzel szolgálatot tenni, akiről tud a, hogy 
halálos csapás. akar mérni az egész ország jó- 
gász ifjuságára. A nádorispán azonban nem hitt 
e gonosz sugalmazásnak és Ferstl hosszu orral 
volt kénytelen Pestre visszatérni 

Izgalmas nyári hónapok voltak ezek. A két 
hű barát hosszú estéket töllött a lombos eperfa 
alatt és az meghi ten bólongatott, ahogy vitái- 
kat, beszélgetésük minden titkát hallgatta. Se- 
bet is kapot a derék eperfa 1848-ban, amikor 

a tanyát is söpörték a várból kilőit golyó- 
bisok. 

Azután mégegyszer ér e baj, amikor 1922-ben 
tüz ütött ki a portán. A kétszáz éves aggastyán 
azonban a muló idők minden viharát hősiesen 
kiállot a és most is minden tavasszal kibonta- 
koz atja reményzöld színét, All a vén fa és áll az ősi ház. És ugyanaz a csaliád üldögél még most 
is nyaran a az ölelő lombok alatt, amelynek tá- 
voli őse ezt az o thont alapito ta. Nagy vándor- 
lások, tüzhelyek összeomlása idején valóban rit- 
ka állandóság, ri ka sorsajándék. amelyben a Kovács-Jeszenszky család részesült a kedves 
öreg eperfa meghitt árnyékában. 

(Flaneur). 

jában 
ezdődik 

lá 
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Asszonytársaimhoz 
szólok 

Az utóbbi időben, szóban és cikkben több- 
ször felmerült a panasz, hogy a politika teljesen 
lefoglalja a férfiakat, kiknek azután nem igen 
marád idejük a hivatás és politikán kivül sem- 
mire. Sem udvarlásra, sem családi életre és más 
ehhez hasonló szintén fontos dolgokra. 
Ezen panaszok alapján azután elmondtam 
a közös asszonyi jajt egy társaságban, ahol a 

férfiak részéről a következő választ kaptam: 
Ne csodálkozzék, asszonyom, ha a poli- 

mikával mi többet foglalkozunk, mint Önök. Utó- 
végre bennünket érdekel, hogy mi fog velünk 

történni a legközelebbi hónapok alatt, szabad-e 
még élnünk, vagy mást határoznak a hatalma- 
sok a fejünk fölöt-. Voltunk már háboruban, hal- 
tak meg emberek körülöttünk és legjobban 
mégis csak mi tudjuk, hogy a háboru mit jelent. 
És most kérdem Önt, mindennek dacára, még 
mindig fontosnak tartja-e, hogy fodrász, háztar- 
tás, toalett, cseléd és szórakozási problémák rop- 
pant érdekeljenek? 

En ál alában szolidáris szoktam lenni a nők- 
kel. de ez alkalommal a férfiaknak van igazuk 
és nekünk mai nőknek és asszonyoknak. akik az 
örök hüséget jó és rossz időkre esküdtük, nem 
marad más hátra, mint, hogy alkalmazkodunk 
hozzá juk és igyekszünk igazi élettárshoz méltón 
melléjük állani. Nem a szemrehányásainkkal, a 
dekoltázsügyünkkel és lelkivilágunkkal, hanem 
azzal, hogy belátjuk, nem csoda, ha érdekli őket 
is (mint az egész világot) a politika minden 

sakkhuzása és az, hogy mikor kell a bőrüket 
esetleg vásárra vinni. Mert tényleg mindennél 
fontosabb események történnek naponta, a föld 

ülönböző pontjain tényleg ezrek és ezrek hal- 
nak meg és maradnak nyomorékok és árvák és 
nekünk leányoknak és asszonyoknak fontosabb 
dolgokkal is kell törődni, mint, hogy harminc- 
nyolc fokos láznál megérkezik-e a figyelmesség 

7 ibolyacsokra. 
Sajnos, aktuálisabb most lemondani a víga- 
dozásról és beiratkozni egy mentőtanfolyamra, 
mert ki tudja, mit hoz a holnap és minket telje- 

sen készületlenül talál. A férfiakól legfeljebb 
annyit kérünk, hogyha feleségük, vagy ideál- 
juk, szintén komolyan fogva fel az életet, hozzá 

akar szólni a nap eseményeihez és a politikához 
iis, ne torkolják le mindjárt azzal, hogy „fiam te 
nem értesz hozzá". Meri vannak asszonyok, akik 

nemcsak napos időben, hanem mindenkor és 
nemesak játékszerei és harisnyastoppolói, ha- 
nem barátai és élettársai is férjüknek. Az olyan 
nők viszont, akik az: kérdik, hogy „mondd szi- 
vem, nelpánok elfoglalták már Barcelónát..." 
ne sértődjenek meg, ha férjük ideges lesz, ha- 
nem ezzenek előbb införmálódnii. 
Pár pónappal ezelőtt, mikor a háboru haj- 
szálon függött, együtt ültünk néhány Mazaspor 
A férfiak meglehetősen szintelenek voltak, ide- 
gesek és sokat cigarettáztak. A nők. . . sir ak. 
Mi nők azon bőgtünk, hogy mi lesz, ha elviszik 
az urunkat a háboruba. Mi lesz velünk és mi 
lesz velük, lá juk-e még valaha őket? Mi lesz 
a gyermekekkel, akik alig egy és kétévesek? Az 
egyik napok óta átsirta az éjszakát, félhomály- 
ban az urát figyelve, amint aludt és bucsuzott 
tőle. A másik mennyasszony és nem esküsznek 
meg nem anabe a fiú elhidegült, hanem, 

mert nem akar háborus özvegyet hagyni, eset- 
leg árvát is a bizonytalanságbai. Leletelen 
mekkel néztük egymást és próbáltunk kitalálni 

valami menekvést. Mert fiatalok vagyunk és 
még élni szeretnénk és boldogok lenni. 

A férfiak erőltetett bátorságot mutatva vi- 
gasztaltak minket és otthon, ahol egész őszinték 
éne ahol nem kell á bátor „férfit" játszani, 

ott.. . ott csak apák voltak és szerető férj 
telve gonddal és aggodalommal... e 
De alán hagyjuk ezt. Keserü napok v 

Torokbagyülő könnyekkel és a hari eveltale 
ment le. Mert ilyen asszonyok is vannak még, 
sokan, nagyon sokan, a legtöbben! 

Tehát értsük meg egymást asszonyok, hogy 
nem kell a férfit mostanában figyelme lenséggel, 
hütlenséggel és idegességgel vádolni, bocsás- 
suk meg nekik, hegy nem ugy szeretnek min- 
ket, hogy mesolyogva és udvariaskodva készül- 

jenek a harcba, hanem ugy, hogy talán idegesen 
talán szótlanul, de inkabb mellet ünk manava 

Alljunk melléjük, de ne az idegeiken táncol- 
va, hanem megkimélve őket a lényegtelen sza- 
márságoktól és megmutatva, hogy ránk most is 
mindenkor komolyan lehe, számitani. 

Pilóta iskolát kap a temesvári kormányzóság 
Aradról és Váradról érkezett javaslat, melyet dr. Marta helytartó pártolólag terjesztett 

az illetékes 
Rendkívül érdekes és nagyfontosságú terv fog- 

lalkoztatja az ARPA aradi fiókját, amelynek Petre 

D. Georgescu parancsnokló-tábornok az elnöke. A 
repülésügy propagálása, fejlesztése, terjesztése és 
elősegítése érdekében működő egyesület mozgalmat 

indított, hogy a temesi tartomány sportrepülésének 
népszerűsítésére 

Aradon pilótu-iskolát létestösenekt, 
ahol magánszemélyek nyernek kiképzést. Barbuleseu 
Simion kapitány, kerületi repülésügyi felügyelő és 
az aradi repülőtér paranesnoka és Dejuboiu Emil 

temesvári nepülőtéri paranesnok hétfőn ebben az ügy 
ben kihallgatáson voltak dr. Marta Alexandru kiráyi 
helytartónál, akinek tolmácsolta az ARPA kérését, 
járjon közbe illetékes helyen, hogy a temesi hely- 
tartóságban Arad székhellyel repülőiskolát állítsanak 

fel. Barbulescu kapitány terjedelmes javaslatot nyuj- 
tott át a helytartónak, amelyben az ARPA rámutat 
arra, hogy Arad repülőtere minden tekintetben meg- 
felel a pilótaiskola érdekeinek, a tanítványokat is 
kényelmesen el lehetne szállásolni a régi repülőtér 

rövidesen megürülő épületeiben, 
az iskola fenntartásához szükséges évi egymillió 
leit pedig a tartományhoz, illetve a repülésügyi 
kerülethez tartozó ARPA tagozatok jövedelmei- 

ből fedeznék. 
Az iskola felállításával kapcsolatosan Petre D. 

Georgescu parancsnokló-tábornok nem régen felhí- 

vást intézett a nagyobb vállalatokhoz, ismertette az 

egyesület céljait, amelyek csak abban az esetben 

valósíthatók meg, ha a nagyközönség anyagilag is 

támogatja az egyesületet. A körlevél formájában 

szétküldött felhívás hangoztatja, hogy az ARPA a 

motornélküli repülés népszerűsítésén kívül, előadá- 

sok tartását, repülő meetingek rendezését stb. tűz- 

te ki céljául és ezekből sokat már meg is valósított. 

Repülőgép-konstruktőr islkolát létesítettele, a 

melynelk ötven tanúlója van, 

előadásokat tartottak és végül motornélküli repülő- 

tanfolyamot szerveztek, négy siklórepülőgéppel és 25 

növendékkel. A felhívés azzal a kérelemmel végződik, 

hogy a tervbevett pilótaiskola felállítását a közön- 

ség is támogassa, a cégek pénzadománnyal járulja- 

nak hozzá annak költségeihez. 
A tervbevett pilótaképző iskola ügyében felke- 

restük Barbulescu Simion kapitányt, aki a követke- 

zőket mondotta: 
A kérést tegnapi kihallgatáson alkalmából 

Ki a lakhelyéhez legközelebb fekvő ARPA fióknál 

nyerné 

körök elé 
terjesztettem dr. Marta Alexandru királyi helytartó 

elé, Jelenleg mindössze két-három magánpilótaiskola 

működik az országban, de az én elenőrzésem alá 

tartozó erdélyi és bánsági kerületben egy sem. Az 

iskola fenniartásának évi költsége egy millió leit 
tesz ki, ebből lehetne fedezni a szükséges repülőgé- 

pek vételárát, karban- és üzembentartását, a taná- 

rok és oktatók fizetését és ellátását, a benzin és olaj 

árát stb. Mindezeket a kiadásokat esupán egy megye 

ARPA egyesülete nem birná el és éppen ezért a 
probléma csak úgy oldható meg, ha 

a tartomány, itletve az egész körzet ARPA fiólejai 

egyesülnek ebből a szenvpontból és bevételeikből 

mindannyian hozzájárulnalk a pilótaképző iskola 

fenntartásának költségeihez. ; 

- Dr. Marta Alexandru helytartó úrtól azt kér- 

tem, hogy hívja össze megbeszélésre a tartomány 

ferületén működő összes fiókokat és tárgyalják meg 

az iskola felállításának módozatait. Aradon tulaj- 

donképpen csak gyakorlati kiképzésben részesülné- 

nek a tanitványok, mig az elméleti oktatást minden- 

A teoretikus oktatás befejezése után a re- 

pülési gyakorlatokat az aradi repülőtéren végeznék 

a növendékek. A repülőtér tökéletesen megfelel en- 

nek a célnak, egyszerre több gép is leszállhat. A re- 

pülőtér modern, földalatti benzin és olajraktárral 

fendelkezik s 10 gép befogadására alkalmas hangárja 

van. A tanulók a répi repülőtér épületeiben nyer- 

nének elhelyezést, ahonnan a jelenleg ott állomásozó 

katonaság rövidesen kiköltözik. Az épületeket a mez- 

szüntetett városi mozgóképszínház rendelkezésünkre 

bocsátott felszereléséből bútoroznánk be. 

Nyilatkozata végén szerényen megemlíti Barbu- 

lescu kapitány, hogy az iskola vezetésére őt java- 

solta az ARPA. Megtudjuk még azt is, hogy az i- 

kola felállítását nemcsak az aradi, hanem a na
gy- 

váradi fiók is szorgalmazza, valamint a vasútasok re- 

pülésügyi egyesületének aradi fiókja. 

Dr. Marta Alezandru helytartó igéretet fett 

Barbulescu kapitánmalk, hogy az iskola tétesi- 

tése ügyében hozzájuttatott jamaslatot pártoló 

véleményezéssel továbbítja az illetékeselhez 

és így minden remény megvan arra, hogy a nagy- 

fontosságú jekola április elsején már meg is kezd- 
heti működését. 

azn 

Franciaország minden ellenséges 
támadást 

Mete katonai kormányzójának feltünéstkeltő beszéde 

Metzből jelentik: Giraud tábornok, a metzi 

erőditmények ka onai kormányzója, akit nemrég ha háborút kezdenek 

a hadügyi bizottságba választottak, beszédet 

mondoti a katonai előkiképzősökhöz. Többek kö- 

zött ezeket jelentette ki: 
Németországnak és Olaszországnak meg 

visszaver 

kell tudniok, hogy öngyilkosságot követnek 
Franciaország ellen. Én 

merem a francia hadsereg erejét és tel 
győzödéssel teszem ezt a kijelentést. Nincs 
hetőség arra, hogy az ellenség Svájetól 
giumig a határon behatolhasson. 

Gafenca külügyminiszter Jugoszláviába 
utazott 

A Dunamedence békéjének bizfositása fontosabb mindenmél 

Bucurestiből jelentik: Gafencu Grigore külügy- 

miniszter felesége társaságában kedden délelőtt 10 

órakor magánjellegű látogatásra Jugoszláviába uta- 
zott. Az állomáson megjelentek Ducici jugoszláv, 
Collas görög és Tenrioer török meghatalmazott mi- 

niszter, valamint a külügyminisztérium főbb 
viselői. Gafencu minisztert útján elkíséri Gretean 
meghatalmazott miniszter is. ; 

Belgrádból jelentik: A Vreme Bucures ii m 

katársa Gafencu külügyminiszter belgt 

gatásával kapcsolatban a következőket irja: E 

az utazásnak kizárólag tájékozódási célja van, m. 

Gafencu tunácskozni akar Sztojadimoviccsal R 
mánia magatartását iletően 

mindazokban a kérdésekben, amelyek elsősor 

mániát érintik. Ez a találkozás annál jelen 

mert közvetlenül Ciano gróf látogatása után 
Balkán szövetség állandó tanácsának összehi 
előtt történik. Bucurestii beavatott helyen hangs 

lyozzák, hogy a két államférfi azokat a kérdés 

fogja megbeszémmi, amelyek a sinaiai köi 

napirendjén szerepelnek. Ugyanezek a 
állapitják, hogy a Jugoszláviával és 
való barátság biztositékát nyujtja a 
békéinek és barátságának, mig a jug 
barátság nagyban hozzájárul a Dun 
kéjének és az ottani államok együttmüköd 
biztosításához. Gafencu, amikor átvette a 
ka vezetését, ezt azzal a szilárd elhatár. 
te, hogy 

örök 
Bul 

a külpolitikában tényeket akar 



BELFÖLDÖN 
; Magánosolmak egy hónapra 70, negyedévre 200, félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz val kázbesitésért külön havi tiz lei. Nyugdijasok- 
nmnak, közalkalmazottaknak egy hónapra 60, ne- gyedévre 180, félévre 850. egész évre 700 let. 
Házhoz való kézbesitéséri Vkülön havi fiz lei. 

Heutóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nnek, gyáraknak és vállalatoknak egy évre 1200 

lei kézbesitéssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 
Egy hónapra 120, negyedévre 950, félévre 700, 

eéegész évre 1400 lei. 

TELEFON 

28-10 és este 9 óra után 28-15. 

MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ün 
követő napok kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

pokat 

A művészet érlékelése 
A régi tvéfa arról a bizonyos uj-gazdagról, aki 

fényüző lakása berendezésekor ennyi és ennyi mé- 
termázsa könyvet és nem tudom hány négyzetmétet 
képet rendelt meg a lakásberendező vállalatnál, ugy- 
látszik nem is egészen tréfa Amerikában. Legalább 
is erre következtethetünlk abból a tengerentuli kis 

hirből, amely azt mondja el, hogy az Egyesült Ala- 
mok festőmüvészeinak szövetsége nyilvános tiltako- 
zúst jelentett be, amiért ádveréseken, vagy aukciókon 
képeiket nem müvészi értékük, hanem méretük sze- 

rint becsülilk fel s kinálják eladásra. 
NNNiekünk, európaialmalk, merőben uj dolog ez, 
mi már egy kissé tul vagyunk 
ben csak faldiszt lássunk, 
nánk, nem lett volna 

azon, hogy a képek- 
mert ha csupán ezt lát- 

jó és jellemző vicc az a fenti 
tréfa, hanem valami egészen magátólértetődő tény: 
a kép faldisz, tehát méterre megy, mint maga a fal. 
Ezt megérteni, persze, már legalább annyi mi- 
észeti kultura kell, amennyi nálunk a legkevésbé 

müvelt ember lelki vérkeringésébe is felszivódott. 
Michelangelo falfestményeit a Szent Péter templem- 
an, vagy Raphaeléit a Capella Sistinában bizonyára 

nem agért csodáljulk, mert oly óriási falfelületelet 
töttemele meg, hiszen, ha csak ennyi volna, ami ben- 
nülk lenyügöző, akkor mondjuk - Remobrandt- 
nal már alig tudnánk hódolni, egy-egy nagyszerü 
miűuatürfestőt pedig észre sem vennének. A művé- 
szet hagyományaitól és kulturájától csak a legke- 
vésbé megérintett szellem is érzi azt a nagy vi- 

szonylagosságot, ami egy telek és egy müvészi al- 
kotás értékeéséven megnyilatkozik. Soha nem lesz 

mány árát fizetni, csal azért, mert festői szépségü 
tájon terül el, de mindenki hajlandó lesz, aki te- 
heti, óriási összegeket is adni egy tenyérnyi vászon- 
ért, ha a festőmüvészet valamelyik halhatatlaunjá- 
nak géniusza sugárzik róla. 
AAzmerika, a maga harsány fiatalsárrával, nem- 
csak életiram, épitészet, technika és haiadás szem- 
pontjából gondolkozik méretekben, minél nagyobb 

méreteleben, hanem ezt az idő, tér és mozgásszemlé- 
letét átviszi az élet olyan területeire is, amelyek 
idő, tér és mozgás felett állanak. Most már, persze, 
ott is megmozdulnal a szellem emberei és ftiltukoz- 
nalk ellene, hogy a szellem alkotásait is felhőkarcolá- 
számitás szerint értékeljék. „Irjon egy ötszázezer- 
szavas regényt? - mondták még nemrégiben az 
ameriloai kiadók az irónak, akinek ezekután kétségbe 
kelett volna esnie, mui lenne a sorsa, ha véletle- 
ül... szonettköltőnelk születik. 

Nem, az isteni szikra nem mérhető Volt vagv 
mpére szerint és attól, hogy falnagyságu képeket 
esteté, még senlkiből sem lett Michelangelo. 

IDŐJÁARAS. Borus idő, havazás az ország 
tegnagyobb részében, északi szél és a hömérséktet 
csökken. 

EGÉSZ AMERIKA MEGÜNNEPELTE 
ROOSEVELT SZUÜLETESNAPJAÁT. Newyorkból 
jelentik: Az egész orszag résztvett Roosevelt elnök 

57-ik születésnapjának megünneplésében. Egy mil- 
lió dolláros alapot létesítenek és ezt az összeget fel- 
használják a gyermekparalizis elleni küzdelemre. 

Reosevelt családi körben ünnepelte születésnapját, 

majd pedic a gyermekparalizis leküzdésére rádióha- 
szédet mondott. 

RENDEZIK A KATONAI NYUGDIÍJAKAT. 
restiből jelentik: Mitita Constantinescu nemzet- 

iniszter rendeletet adott ki a katonai 

/lája jelent meg, 

holmi apró birtokért egy hitbizo- 

1459. február elsején szüle- 

tett Celtes - családi neven 
Pichel - Konrád középkori 
humanista és kiváló latin köl- 
tő. Érdemeinek elismeréseül 
1487-ben III. Frigyes császár- től költői borostyánt kapott. Beutazta Európa fő- városait és mindenütt társulatokba tömöritette az irókat. Budán Celtes Konrád alapitotta meg az első magyar irodalmi társaságot. 

1835. február 1-én született Gane Nicolae ro- mán novellairó. Foglalkozott politikával is, volt Iasi polgármestere, földmivelésügyi miniszter és szená- tusi elnök. Irodalmi müködéséért a bucurestii aka- démia tagjai sorába választotta. Egyik alapitója 
a Junimea irodalmi társságnak. Több kötet novel- 

amelyek a román irodalom értéka- 
sebb alkotásaihoz tartoznak, Alighieri Dante olasz 
költőnek Pokol cimü kötetét is leforditotta románra. 

1920. február 1-én halt meg Szinyei Merse Pál 
magyar festőmüvész. Nagyváradon, mint gimnáziumi 
tanuló fogott bele a festészetbe, amelyet aztán Bu- 
dapesten és Münchenben tanult. Nagyszerü képei 
közül legkedvesebbek a tájképek. Egyik leghiresebb 
képének Majális a cime. 

február ! 

Szerda 
Ignác Siegbert, 

Tnfon 

Farsangi naptár 
Február 1. A birósági tisztviselők táncestélye a Tiszti Kaszinóban. 
Február 2. A temegvári Magyar Nőegylet bálja 

a volt Ferdinand szálló emeleti helyiségeiben. 
Február 4. A temesvári Román Nőegylet bálja 

a Tiszti Kaszinó termeiben. ; 
Február 4. A CAMT táncestélye a Ssórgyár 

nagytermében. 
Február 4. A Gyárvárosi Zene és Dalegylet far- 

sangi táncestélye a római katolikus ifjusági egyesü- 
let helyiségeiben. 

Február 11. A Gyárvárosi Katolikus Ifjusági 
Egyesület jelmezes álarcos bálja Bontila ucca 7 
szám alatt. 

Február 12. Az élelmezési iparosok céhének far- 
sangi mulatsága a volt Ferdinand szálló emeleti 
helyiségeiben. 

Február 19. A fodrászok és borbélyok bálja a 
volt Ferdinand szállóban. 

Február 28. Műüegyetemi hallgatók bálja a Tisz- 
ti Kaszinóban. 
tl 

- TIZ MILLIÓS SEGÉLYT KAPTAK A BU- 
ZABAN SZÜKÖLKÖDŐ MEGYEK. Bucurestiből 
jelentik: Az inséges és búzában szűkölködő megyék 
részére 10 millió leit bocsátottak rendelkezésre búza- 
vásárlás céljából. 
- JUGOSZLÁV POLITIKUS ELISMERŐ 

NYILATKOZATA A MAGYAROKRÓL. Szabad- 
káról jelentik: Raits Szvetiszláv dunai bán körutja 
során Szabadkán a tiszteletére rendezett banketten 
beszédet mondott, amelyben kijelentette, hogy a ma- 
gyarságot nemcsak rendes, tiszteséges, megbizható 
népnek merte meg, hanem gentleman nemzetnek 
is, amelyel hasznos és kivánatos a megegyezés és 
az együttmüködés. A bán Szabadkán megtekintette 
a magyar kör olvasó helyiségét. 

- MEGHALT NÉHAI VARSÁNYI IRÉN 
SZINMÜVÉSZNŐ FEÉRJE. Budapesíről jelentik: 
Budapesten 73 éves korában tegnap meghalt dr. 
Szécsi Illés egy kerámiai gyár volt igazgatója, Var- 

sányi Irénnek, a Vigszinház müvésznőjének volt 
férje, aki élénk részt vett a békebeli Budapest szin- 

nak. 

(-) ELVITTÉK A ROSSZ LEVELSZEK- 
RÉNYT, DE ÚJAT NEM ADTAK. Hetek előtt 
megirtuk, a Lloyd-palota előtt a Duca ucca elején 
elhelyezett postai levélszekrény szerkezete elromlott 
és a levelek kivétele alkalmával az a veszély fenye- 
get, hogy a levelek a postai gyüjtőzsák helyett a 

földre. a sárba esnek. Az elromlott levélszekrényi 
körübelül tiz nap előtt leszerelték. de helyére ujat 
nem alkalmaztak. A környéken érdekelt kereskedők 
remélik, hogy hamarosan visszakerül helyére egy 
kifogástalan állapotban levő levélszekrény. 

- ÚJ NEMZETI SZOCIALISTA KÖRZETVE- 
ZETŐT NEVEZTEK KI BÉCSBE. Berlinből je- 
lentik: Hitler vezér és kancellár Klobotznik bécsi 
körzetvezetőt felmentette állásától. Helyébe Bürckel 
birodalmi biztost nevezte ki, aki megtartja eddigi 
hivatalát is. 

- TANÁROK SZABADSÁGA. Bucurestiből 
jelentik: A nemzetnevelésügyi minisztérium rendel- 

kezése értelmében a jövőben a tantestületek tagjai 
csakis az illetékes iskola igazgatóságának felterjesz- 

tésére kaphatnak szabadságot. Az iskolai igazgató- 

ságok beadványának tartalmaznia kell. hogy az il- 

lető tanár az elmúlt és a folyó évben mikor volt 
szabadságon. Ezeknek az adatoknak a heyességéért 
az iskolaigazgatók személyesen felelősek. 

házi életében és egyik alapitója volt a Vigszinház- 

Szobanomérők 
Ablakhémérők 

lázmérők világitó higany- és borszesz 
cszővel már 40.- leltől kaphatók 

KECSKE M ETI Temesvár I., 
Bul. Duca 2. 

(=) Küldötségek a királyi helyiartónál. 
Marta Aleaxndru ár. királyi helytartó tegnai 
számos küldöttséget fogadott. Többek közöt 
megjelent előtte Jurma lelkész, Petcu iskolaigaz- 
gató, Botoi Romulus és Tolan Ioan veze ésével 
a rónáci görög keleti egyházközség és a felépí- 
tendő templom számára segélyt kért. Ugyancsak 
templomépítési segélyt kért Popovici lelkész ve- 
zetésével a frateliai görög keleti egyházközség 
küldöttsége is. 

- CSEHSZLOVÁKIÁBAN ELBOCSATJAK A 
ZSIDÓŐ KÖZALKALKALMAZOTTAKAT. Prágából 
jelentile: Hétfőn valamennyi zsidó állami alkalma- 
zott és tisztviselő felszólitást kapott, hogy menjen 
szabadságra. Valamennyiüket nyugdijazni fogják. 

Zsidónak tekintenek minden olyan alkalmazottat, 
aki zsidó szülőktől származik. 

(-) A DOHAÁNYTÖZSDÉSEK POSTAI JU- 
TALÉKÁNAK FELEMELÉSÉT KÉRIK. A temes- 
vári Kereskedők Egyesülete beadványt készít a posta 
vezérigazgatóságához, amelytől kéri, hogy a dohány- 

tőzsdések részéről eladott postai értékek, bélyegek 
jutalékát a mostani három százalékról emeljék fel 
öt százalékra. Az uj postatörvény ezen kérelem tel- 

jesitésére módot ad. 

(-) MEGALAKULT A TEMESI HELYTAR- 

TóSÁG FOGTECHNIKUSAINAK CÉHE, A Te- 
mesvárott tartott alakuló gyülésen a fogtechnikusok 
csaknem teljes számban megjelentek és Prexl Rezső 

korelnöksége alatt kimondották a céh megalakulását. 

Kleininger István ismertette az alapszabályokat, 
majd a következő vezetőséget választották: Prex 
Rudolf, Berdiceanu Alexandru, Kleininger István, 
Kleits Károly, Maiwurm András, Ristics Pál és Me- 
gyeri László. A jogi személyiség elérése körüli mun- 

kálatok elvégzésével megbizták Kleininger Istvánt 

és Megyeri Lászlót. Ellenőrök lettek: Wratny Jó- 
zsef, Gimpl József és Névics Livius hites könyv- 
szakértő. Utána a vezetőség saját kebeléből meg- 
választotta Prexl Rudolfot elnöknek, Brediceanu 
Alexandrut alelnöknek, Kleininger Istvánt titkárnak 
és Megyeri Lászlót pénztárosnak. A megalakulás 

után a jelenlevők testületileg beléptek a Nemzeti 
Ujjászületés Arcvonalába és egyhangu lelkesedéssel 

hódoló táviratot intéztek a király Őfelségéhez egy- 

ben táviratilag üdvözötték a miniszterelnököt, a 

munkaügyi minisztert és Marta Alexandru dr. ki- 
rályi helytartót. : 

(U10. Ez a titokzatosnak látszó jel- 
zés nem neve sem egy uj repülőgépnek, sem 
ágyunak, sem tanknak, de még valamely mérges 
gáznak sem. Az U-10 egy kedves táblajáték- 
nak az elnevezése. Ezt a táblajátékot Ujfalvi 
Kálmán hatvan esztendős magyar munkás eszel- 
te ki és szerkesztette meg. Az U a készitő veze- 
téknevének kezdőbetüje, a tizes szám pedig azt 
jelenti, hogy a játékhoz tiz bábu tartozik. A tiz 
bábut felállitják a tábla közepén látható tiz ka- 
rikába. A tábla két szélén öt-öt kékfejü gomb 
pompázik. Ha a gombok egyikét megnyomjuk, a 
magasba ugrik és felborul egy bábu, de sohasem 
az. amely az illető gombbal állott szemközt. A 
játék olcsó és szivesen készit ilyet megrendelés 
re is. Öreg magyar munkás, aki nem annyira 
nyereségvágyból, hanem a gyermekek iránti sze- 
retetből késziti el a játékot. A cime: Mehala, 
Strada Pictorul Roman 14. 

(-) Érdekes előadás. Metea Octavian uj- 
ságíró február 9-én, este hat órakor, a kereske- 
delmi líceum dísztermében a romániai olasz kul- 
túrális intézet rendezésében Cartan Badearól, 
a román-olasz barátság előharcosáról előadási 

MUSOR: 
FEBRUAR 1 

APOLLOÓ: Dzsungel szerelem (ang 

SZERDA, 

ATLANTIC: Május (német film) 

tigris (angol film). ; 
CAPITOL: Amikor a kémnő szer. 

RIVOLI: A fehér paradicsom (némel film), 
SCALA: Szivek csalogánya (angol film) 
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VVamn egy elmélet, amely szerint a szerszámok 
aképen nem egyebek, mint végtagjaink meg- 

hocszabitásai. Vagyis például a kalapács a lesujtá 
ököl, harapófogó a csiptető ujjak, a kapa a föld- 

ben vájkáló ujjak, a furuhya a füttyre csücsöritett 
ajkal erejét és hatóképeségét fokozza fel, hatcá- 

myo«za meg. És mi más a gép, mint süritett, meg- 
sokszorozott emberi képesség? És a legtöbb mü- 

szaloi találmányban nem valamely emberi vágya- 
kozás, a haladásnak, a föld rögétől való elszabadu- 

lásnak elképzeése válik-e valóra, formálódik 
anyagba? Amit Verne, Jókai, Wells helyettünk és 
számunkra megálmodott a mult században, azt szá- 

zadunl mérnökei és feltalálói sorra megvalósitjál. 
De hovatovább a mithoszok és gyermekmesék cso. 
dái sem csodák többé. Ikarusz röpte már rég nem 
tragikus kisérlet, hanem légiforgalmi tényező. A 
táltos paripánál gyorsabban szágult a versenyzutó, 

Heraklesz hőstetteit pontozó birák szemeláttára 
végzik el az olimpiádok héttusa-bajnokai és amint 
az egyszemü óriás tudománya, a távolbalátás, csak 
idő kérdése, hogy bárki számára elérhető közkincs 
legyen. Hogy mennyire szoros előzménye, sőt inditó 
rugója a technikai haladásnak a ayermeki csodahit, 
erre csattamós bizonyiték egy kis hir, amely most 
járta be a világsajtót. Egy egyszerü jugoszláó 
földmives ember feltalálta a mérföldlépő csizmát, 
Gumicsizmát szerkesztett, amelybe furfangós mó- 

don levegőt lehet fujtatni. Aki felhuzza, könyen 
és gyorsan szedi vele a távolságot. Egy kis költő: 
tulzással - amely megbocsáthatóan hozzátartozik 

a feltalálói önérzethez - a találmány a „mérföld- 
láépő" nevet kapta. Ha mérföldekkel nem is, de 
egy bakaaracszal előbbre vitte vele az emberi hala- 
dást a derék ezermester. És ha már ennyire van, 
kérjük, erőltesse meg megát, oldja meg a követ- 
kező meseproblémákat: a ködsipkát, a terülj asz- 
talkámat és mindenekelőtt a soha ki nem fogyó 
láriat Ha ez meglesz, a többiről le is mon- 
u 

- BIZALMAT KAPOTT A BELGA KORMÁNY. 
EErüsszelből jelentik: A belga kamara kedden 123 

szavazattal 20 ellenében (27-en nem éltek a szava- 
zat jogávaly) elvetette a kommunista párt által elő- 
ztet bizalmatlansági indítványt a kormány 
ellen. 

- A BELGA-HOLLAND KATONAI SZö- 
VETSEÉG ÜGYE. Brüsszelből jelentik: Belga hiva- 
talos körökben kijelentik, hogy teljesen alaptalan az 

a hír, hogy Hollandia katonai szövetséget ajánlott 
vona fel és ezt Belgium elutasította volna. 

- JAPÁN NEM TUD DÖNTENI AZ OLASZ- 
NKNIMET KATONAI EGYEZMÉNYRŐL. Tokióból 

jelenfile: A japán diplomaták értekezletén nem sike- 
rült határozatot hozni a német-olasz-japán kato- 
nai egyezmény terve tekintetében. Csupán kölcsönös 
véleménynyílvánítások hangzottak el és miután meg- 

álapitották. hogy a véleménykülönbségek igen na- 
gyok, ujabb tárgyalásokra lesz szükség. 

(-) Halálozások. Meghaltak: Carpaci Trai- 
la huszonkilenc éves, Szabó Éva egy hónapos. 
Helmer Sándor hetven éves, Schupala Jozefin 
88 éves, Nicolici Dumitru 45 éves, Kerekes Ala- 
dár 29 éves asztalos, Bencza Sándor 15 éves. 

- MEGHALT TAMÁSI ARPÁD, A PRZEMYS- 
LI OSZTRÁK-MAGYAR CSAPATOK PARANCS- 
NOKA. Budapestről jelentik: Fogarasi Tamási Ár- 
pád nyugalmazott táborszernagy keddre virradó éj- 
szaka 78 éves korában e.húnyt. A háború alatt ő 
volt Przemysiben a magyar csapatok legendás hírű 
parancsnoka, Temetése február 3-án lesz a Farkas- 
réti temetőben. 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI SZOLGÁLATA: 
Szerdám, február 1-én a szolgálati beosztás a 

következő: 
Az I. kerületben a 10 Mai uccában levő Blum- 

berg gyógysezertár. 
AAII. kerüetben a Carol úton levő Keller gyógy- 

6Schul gyógyszertár. 
AIIII. kerületben a Carol uton levő ekler gyógy- 
szertár. 

A IV. kerületben a Pneyer uccában levő Ung- 
vári gyógyszertár. 

ÁAz V. kerületben a Corvin gyógyszertár és Uj- 
kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára álandó éj. 
szakai szolgálatot tart. 

-
 

(-) Temesvári írók lugosi szereplése. A 
lugosi Komán Nőegylet az ottani Dacia-szálló 
nagytermében ma este bálat rendez. A ánc meg- 
kezdése előtt az Altarul Cartii irodalmi egyesü- 
let több tagja köl eményeket és elbeszéléseket 
mutat be. Temesvárról szerepelnek Miu-Lerca 
Constan in, Mardan Dion, Ivan Nicolae, Dorin 
Grozdan és Athanasiu Gheorghe, ezenkívül fel- 
lépnek Lugosról Bugarin Grigore és Cerna Mia. 

(-) MEGHALT A VAKOK VAK JÓTEVő- 
JE. Tegnap reggel negyvenhat éves korában meghalt 

Bundy József, az intézeten kívül álló vakok egye- 
sületének elnöke. Bundy József a háború előtt Te- 
mesvárott, mint ujságíró kezdte pályáját és éveken 
keresztül munkatársa volt az egykori Temesvári Uj- 

ságnak. A háborúban, mint katonatiszt vett részt és 
szemidegsorvadássa! érkezett haza. Betegsége any- 
nyira rosszabbodott, hogy végleg elvesztette látá- 
sát. Bundy József akkor elhatározta, hogy vak em- 

bertársai szolgálatába áll és megalapította az inté- 
zeten kívül élő vakok egyesületét, amelynek elnöke 

lett. Munkát, megélhetést és segélyt szerzett sok sze- 

gény vaknak, akik valósággal rajongtak érte. Teg- 
napelőtt munkája közben hirtelen várömlést kapott. 

A telefonon értesített mentők kórházba szállították, 
ahol azonban nem tudtak rajta segíteni és tegnap 
reggelre beállott a helál. Elmultát gyászolja özve- 
gye, született Engli Vilma és a sok vak ember, aki- 

nek vezére volt. Temetése csütörtökön délelőtt tizen- 
egy órakor megy végbe a józsefvárosi temető kápol- 

nájából. 

(-) Házasságok. A temesvári anyakönyvi 

hivatalban tegnap a következő mátkapárok kö- 
löttek házasságot: Stern Sámuel tisz viselő és 
Schlesinger Hona, Rosenberg Jenő kereskedő és 
Rosenberg Regina, Gligor Ion tisz viselő és 
Krmács Mária, Salamon Tíbor tisztviselő és 
Guttmann Berta, Novakovics Tános napszámos 
és Schain Frzsébet, Braniantu Gheorghe munkás 
és Molin Maria. Reich Béla dr. orvos és Mann- 
heim Sarolta, Siblu Iosif fodrász és Wanzung 
Anna. i 

() Meghal a kötélről levágot, élefűnt em- 
ber. Megírtuk. hogy Eichert Mihály 68 éves új- 
Kisodai lakos felakasztotta magát. Te tét észre- 
veték és levág ák a kötélről. Beszállították a 
kórházba, de életét nem tudták megmenteni, 
ma meghalt. A vizsgálat megállapíto ta, hogy 
Eichert Mihály gyógyíthatatlan betegsége mia t 
lett öngyilkos. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban 
a következő gyermekek születését jelentet ék 
be: Fogas Gyula, Stoica Emilia. Rubin Hedvig, 
Mihai Felicia Valeria, Ciucur Marin Coriolan 
Ioan, Mayer Magdalena, Madaras Juliánna. 

() Oiasz olvasószoba. A romániai olasz 
kul úrintézet temesvári szakosztálya a belvárosi 
Libertatii-tér 2. szám alat, a második emeleten, 
olvasószobát létesí ett. Az olvasószobában a lá- 
togatóknak olasz nyelvű napilapok, folyóira ok 
és könyvek állanak rendelkezésére. A könyvtár 
délelőtt fél 11-től fél 1-ig és este ötől-nyolcig 
van nyiva. Az olvasószoba az érdeklődőknek 
ingyenesen rendelkezésre áll. 

= Nem veszik fel az exporttestületbe a be- 
panaszol: expor őröke . Az expor őrök testületé- 
be való beiratkozás utolsó napja szerdán van és 
ekkor még feladható ajánlott levélben a nemzet- 
gazdasági minisztérium címére (Directia Orga- 
nizárii Expor ului) az exportőröknek az a kérvé- 
nye, amelyben kérik a testüle be való felvé elü- 
ket. A hivatalhoz már jelentékeny számban ér- 
keztek kérvények és megkezd ék azoknak fe- 
lűlvizsgálatát. A minisz érium ugyanis fenn- 
tartja a jogot magának, hogy mindazokat a 
kérvényeit elutasítsa, akik a múl ban nem et- 
tek eleget kö eleze ségeiknek, vagy akik ellen 
a Banca Nationalá panaszt emelt. A már létező 
exnortszindikátusok megmaradnak, de tar oz- 
nak április 1-ig megfelelően á alakulni. A tör- 
vány azonban nem szünteti meg ezeket ás ugvan- 
olyan ha áskörük lesz, mint a többi exporttestü- 
leteknek 

(-) Vonatkisiklás. A Sztamora felől jövő 
motorvona. egnap reggel Sáz és Kisoda állomá- 
sok között kisiklo t és a sínek mellett megállott. 
Az u asok közül senkinek nem történt baja. Te- 
mesvárról munkásoka küldtek ki a helyszinre, 

Galencu külöüögyminiszler 
átutazott Temesváron 
Gafencu Grigore külügyminiszer Belgrádba 

menet, kedde este a Simplonon Temesvárra ér- 
kezett. Miután az utazásnak nincsen hiva alos 
jellege, a hatóságok képviselői a külügyminisz- 
ter: hivatalosan nem fogadták. A pályaudvaron 
megjelen ujságírókkal a külügyminiszler szívé- 
lyesen elbeszélgetett, de útjának célja iránt nem 
nyila kozott. 
= Lehet, hogy ha visszajövök, erre is sor 

kerül - mondota a külügyminiszter, aki töb- 
bek között érdeklődöt, hogy milyen volt a tél a 
Bánságban. Elmondotta, hogy Bucurestit reg- 
gel zuhogó esőben hagyta el. 

A külügyminisz er vonata menetrendszerű 
tartózkodás után kirobogott a temesvári pálya- 
udvarról. 

(-) A REFORMÁTUS EGYHÁZKERÜLET 
LELKÉSZEINEK CSATLAKOZÁSA A NEMZETI 
UJJÁSZUÜLETÉS ARCVONALÁHOZ. Sulyok Ist- 
ván, a Királyhágó melléki református egyházkerület 

püspöke, felhívta az egyházkerület lelkészi karát, 
hogy a Nemzeti Ujjászületés Arcvonalába lépjenek 

be. Nemes Elemér, lugosi esperes közölte az espe- 

resi kerület összes lelkészi hivatalaival Sulyok püs- 

pök ezen felhívását. 

A PAPIRTALPÚ CIPÖKÉRT NYOLC ÉVI 
FEGYHAZ Budapestről jelentik: A szeptemberi há- 

borus bonyodalmakat több budapesti cég árdrági- 

lásra használta fel. Azokat, akik a zsírral folytat- 

tak spekulációt, már hetekkel ezelőtt elitéték, míg 

most Verő Gyula és három bűntársának tárgyalásá- 

ra került a sor, akik papírtalpú cipőket hoztak for- 

galomba. Verő Gyula cípőgyárost a bíróság 8 évi 

fegyházbüntetésre, Ökrös József nevű társát 3 évi 

börtönre. míg másik két vádlottat 2-2 évi börtönre 

itélte a bíróság. 

(-) Magyar bál. A temesvári és környék- 

beli magyarság körében nagy érdeklődés mutat- 

kozik a csütör ökön, február 2-án, este a kultur- 

palota - volt Ferdinand-szálló - első emeletén 

lévő Vigadó- eremben tartandó magyar bál irán. 

A Magyar Nőegylet, amely a magyarságnak ezt 

a hagyományos bálját évről-évre megrendezi, 
most is a legnagyobb körültekintéssel végzi az 

előkészületeket, hogy a bál sikerég minél na- 

yobb mértékben biztosi sa. Gon oskodnak a 

erem hangulatos diszitéséről és kellő fütéséről 

A Báli es e a magyarruhás párok bevonulásá- 

val kezdődik, amelyet a magyarruhás fiatalság 

táncbokré ája nyit meg. Külön névre szóló meg- 

hivókat nem bocsátanak ki, hanem minden ma- 

gyar, szívesen és szeretettel elvárnak. A zenét 

Kalló Géza cigányzenekara és a Bíró Vazúl ve 

za ése alat. álló Tempo jazzband felváltva szol- 

gáltatja. 

() Szociális szolgálat. Az egész ország te- 
rületén a szociális szolgála végzésével a kor- 

mány az As ra közművelődési egyesületet bízta 

meg. Ennek keretein belül a emesi helytartóság 

területén a szociális szolgálat igazgatójává Elvu- 

tanu Sabin tanügyi vezérfelügyelőt, felügyelőjé- 

vé pedig Topliceanu Traian liceumi igazga. 

nevezték ki. 

ÖSSszEALLÍTJAK A JUGOSZLÁVIÁBÓL 

GöRöG, VAGY TÖROKORSZÁGBÓL IMPORTÁ- 

Ló CÉGEK JEGYZEKÉET. A Balkán-Szövetség á- 

lamaival kötött egyezmény értelmében összeállít. 

azoknak a cégeknek a pontos jegyzékét, amelyek a 

szövetség államaiból importkereskedelemmel fogal- 

koznak. Az aradi kereskedelmi és iparkamara ennek 

következtében felhívja mindazokat, akik Jugosz áviá. 

ból, Görög-, vagy Törökországból árúkat importál 

tak, hozzák ezt a tényt legkésőbb február 4-ig a k 
mara tudomására, megjelölvén azt is, hogy milyen 

árúcikkek behozatalával foglalkoztak. 

(-) A REFORMÁTUS KANTORI ALLAS BE- 
TÖLTÉSE. A temesvári református egyházközs 
mint legutóbb jelentettük, kántori állást szervezett 
és kiírta a pályázatot. Az új kántori állás iránt igen 
élénk az érdeklődés és ezért a pályázatok benyújt 
sának határidejét február hó tizenötödikéig me. 
hosszabbitották. Az egyes pályázók bemutatkozasa 

akiknek sikerül a motorvona ot visszaemelni a 
sínekre, mire az foly atta útját. 

templomi hangverseny keretében február hó 26. 
vasárnap délután lesz. 
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Franciaország három hónap alatt 12 milliárd 
államadósságot tizetett ki 

Okosabb dolog is van, mint a háboru" - mondotta rádióbeszédében Reymond 
írancia pénzügyminiszter 

Reymond francia pénzügyminiszter hétfő 
este a rádióban beszédet tartott, amelyben össze- 
gezte az utóbbi három hó pénzügyi eredményeit. 
München után - mondotta a francia 

pénzügyminiszter - első feladatunk volt, hogy 
gazdaságilag erős Franciaországot épitsünk ki. 
Nem lehet szó erős Franciaországról, ha a pénz- 
ügyek rendezetlenek, a valuta ingadozó és a gaz- 
dasági élee megbénült. Akkor azt mondottam, 
hogy minden franciának önmagával szemben 
kö elezet séget kell vállalni, hogy Franciaország- 
nak visszaadja azt az erőt, amelyre szüksége 
van. Később az általános sztrájk idején, azt 
mondottam, hogy: a külföld szeme rajtunk van. 

Ellenfeleink örülnek, barásaink megijed- 
nek, ha mi egyenetlenkedünk. 

Nem akarom, hogy hazám egyesek számára 
ideális ellenfél, mások számára késéges szöve- 
ges legyen. A miniszterség átvétele után arra tö- 
rekedtem, hogy a pénzügyeken keresztül a fran- 
cia hatala megerősitsem. 
- Sikerült-e ez nekünk és vajjon a helyes 

uton haladunk-e? Erősebb-e a eleor 
ma, mint három év előtt? Ime, ma 

mindenki tudja, hogy a kontinensek leg- 
szilárdabb valutája a frank. 

A Francia Bankhoz olyan aranykészletek foly- 
tak vissza. hogy 500 répülőgépet vásárolhattunk 
Amerikában. A devizaszabadság nem gyengíté- 
sünkre, hanem megerősödésünkre vezetett. Erre 
bizonyiték, hogy 

ez év első 24 napjában a francia bankok be- 
tétállománya máifél milliárd frankkal emel- 

kedet;. 
A kiadot rendelettörvények elegendőnek bizo- 
nyultak és október óta 

12 milliárd frankos meghaladó államadós- 
ságot fizejtünk ki. 

A MOZIBAN 
A Déli Hirlap eredeti regénye. 

Irta: Félegyházi András 
Ufánnyomás tilos. - 

Most még arra is emlékezett, hogy a villa rá- 
csos kapujának és az előszobának kulcsait sem ta- 
lálta, pedig Paul Ringelot szerint az asszony eze. 

is idee magáal hordta. Női személyzete 
este nem volt a villában, a siket ásnak pedi 

hiába esengetett volna. 
A nyomozó bizottság műlakatost hivatott, hogy 

a páncélszekrényt vele kinyittassa. 
A lakatos rövid vizsgálódás után kijelentette: 
A kulcs vége benne van a zárban, beletörött. 
Mikor a lakatos kiszedte a zárból a beletöröti 

kulcsot, a bizottság egyik tagja megkérdezte: 
- Valóban ennek a páncélszekrénynek a kul 

csa ez? 
- Határozottan ezé. 
- Hát akkor, hogy törhetett bele? 

A meester előbb megcsóválta a fejét, majd uj- 
ból alaposan megvizsgálta a szekrényt. Nemsokára 
megszólalt: 

- Megvan a magyarázat. Ez a páncélszekrény 
jeligére nyiiik. Más hasonló szekrényeken 

azonban a zár fölött van az a korong, amelynek for- 
gatása után a kör szélén levő mozgó betük ugy cso- 

portosithatók, hogy kijöjjön a jelszó, amelynek be. 

állitása után a kulcs könnyedén megfordul a zárban 
és a szekrény kinyílik. Ezen a páncéloson azonban a 
betütárcsa - tessék nézni - itt oldalt van. Már 
pedig, aki a szekrényt a kulccsal legutóbb ki akarta 
nyitni, ezt valószinüleg nem tudta. Minthogy a zár 
fölött nem látta a tárcsát, azt másutt nem kereste, 

mert azt hitte, hogy itt nem létezik ilyen berendezés. 

Igy aztán addig erőlködött a kulcssal, amely végül 

is beletörött. 
A lakatos szakavátott ügyességének végül is 

sikerült a páncé szekrény ajtaját felnyitni. 

Két kazettát találtak benne. Az egyikben ék- 

Nincsen szükség erőteljes fiskálitásra, a 
jövedelmek nagyobb megadóztatására, mert a 
javulás jelei igy is mutatkoznak. Az állami be- 
vételek emelkedtek, a munkanélküliség csökkent, 
a termelési index hat ponttal esett, a textil, vegy- 
ipari és fémipari termelés nagyarányu emelke- 
dést mutat. A fizetések valójában emelkedtek, 
mert esett a pénz vásárló képessége. Ma joggal 
kérdezem, hogy nem volt-e igaza Daladiernek, 
amikor velem együtt azt mondta, hogy áldozat- 
ra kell felhivni a francia népet és az eredmény 
nem fog elmaradni. Önöknek köszönhető, hogy 
három hónap alatt uj Franciaországot terem- 

Folytassák ezt az erőlködést, mert ezen 
az uton 

bájortalanná teszik azokat, akik halálos os- 
tobaságot akarnak elköveini. 

Én senkit le nem becsülök, de senkitől sem fé- 
lek. Nem hagyok fel azzal a reménnyel, hogy 
egy határozott és erős Franciaország megérteti 
Európával, hogy 

okcosabb dolog is van a világon, mint a há- 
boru. 

Egy meggyógyitott és erős Franciaország ma 
ellenáll, holnap pedig együttmüködhetik. 

() Az adóvallomások benyujtásának meg- 
hosszabbitása. Egyes lapjelentések tévesen kö- 
zölték, hogy csak azon adófizetőknek hosszabbi- 
tolták meg az adóvallomások benyujtásának ha- 
táridejét, akiknek adójá évente állapitják meg. 
Ezzel a hiradással szemben tény az, hogy a pa- 
tenta fixába tartozó adófizetőknek is meghosz- 
szabbitották február 28-ig az adóvallomások 
headásának határidejét, amennyiben a patenta 
fixába való ezen beosztásuk nem 1937-ben tör- 
tént, igy ezen esetben az érdekelt kereskedők- 
nek nem kell külön adóvallomást adni. 

szer volt, a másikban pedig pénz. Ez utóbbi első 
pillanatban is hozzávető eges becslés szerint többnek 
látszott százezer franknál. 

A páncélszekrény egy másik rekeszében leve 

lek és iratok hevertek. Ezeket szintén a vizsgálat 
anyagához csatolták. 

Most aztán ujabb kérdés merült fel. Kicsoda 

akarta 4 páncélszekrényt kinyitni és kicsoda törte 
bele a kulcsot? 

Ujból megindult erre vonatkozólag a személyzet 

kihallgatása. A siket portással megint nem mentek 
semmire. A szobalányt, a szakácsnőt és a mindenest 

tüzetes faggatás alá vonták. A szakácsnő ennek fo- 

lyamán érdekes kijelentést tett: 
- Ábprilis 14-én reggel a szokott időben korán 

reggel jöttem szolgálatba. A madamenak mindig fél- 
nyolc órára kelett a reggelit elkészitenem és azért 

naponta már itt voltam háromnegyed hétre. Vala- 
mennyiünknek volt kulcsunk a kapuhoz és az előszo- 
bához, hogy szabadon tudjunk jönni-menni és ne 
kelljen egymást várnunk. Most emlékszem rá, hogy 

amikor kulcsomat beleillesztettem a rácsajtó zárjá- 
ba, az nyitva volt. Gondoltam, hogy a szobalány, 
vagy a mindenes megelőzött a jövetelben és nyit- 

va feledte a kaput. El is határoztam, hogy ezért 
a mulasztásért alaposan megkorholom. Éppen azon 
voltam, hogy belülről bezárjam a bejáratot, amikor 
az uccán együtt jött a szobalány a mindenessel. A 
szobalány ujságot lobogtatott a kezében és már 
messziről sirva kérdezte tőlem. tudom-e, hogy mi- 

csoda borzasztó dolog történt? Sejteemem sem volt 
ráóla és zokogva hallgattam a szobalányt, amikor 
belül került a rácson és felolvasta nekem az ujsá- 
got 

Ugvanakkor a szobalány azt vallotta, hogy ami- 
kor be akartak menni a villába. az előszoba aijtaját 
ő akarta fölzárni, de az nyitva volt. Első kihallga- 
tásuk során a nagy izgalomban teljesen megfeled- 
keztek róla, hogy ezeket a körülményeket bejelent- 
sék. 

De hát ki lehetett az. aki a két ajtót akkor éj- 

szaka kinvitotta és nem zárta be uira? Minden bi- 

zonnya! ugyanaz a személy, aki a páncélszekrénybe 

heletörte a kulcsot. A három kulcsot pedig csak a 

meggyilkolt asszony ridiküljéből szedhette ki. En- 

nélfogva világos. hogy az illető a tettes a gyilkos- 
ságban is. 

Árfolyamok, gabonaárak 

KEDD, JANUÁR 21. 
A hivatalos aevizádárfolyamok a következők: (az 

első szám a vételt, a másik az eladást jeelnti). Hol- 
landi forint 76.18-77.28, belgas 23.67-24.01, an- 
gol font 665.45-676.89, olasz lira 7.172-7 172, 
dollar 140.07-142.14, francia frank 3.59-3.80, 
cseh korona 4.70-4.80, svájci frank 31.74-32.22. 
Ezekben az árfolyamokban a devizatelár is benfog- 
laltatik. Dinár 2.89-3.05, pengő 25 és 26.60-27, 
néme márka 38-39, felár nélkül. 

A bánsági gabonapiacon a buza irányzata szi- 
lárd, mig a tengerié lanyha. Egyedül az elsőrendü 
örlőképes kukoricát keresik exportcélokna és ennek 
az ára emelkedett. A többi gabonanemű iránt lany- 
ha a keresret. A pizci árak a következők: torontáli 
buza 78 kilós 420, temesi buza 415, tengeri 330- 
335, exportképes tengeri 340, korpa 300, zab 430, 
takarmányárpa 330, tavaszi árpa 380, muharmag 

310, napraforgómag 390, tökmag 710, kismalmi 
liszt a 30/70-es beosztásból 740, nagymalmi liszt 
760 lei százkilónként. 

(=) PIACI ARAK TEMESVAÁROTT tegnap a 
következők voltak: tojás darabja 2.20-2.50, száraz- 
bab kilója 14-16 lei, lencse 14 lei kilónként, ka- 
larábé darabja 1-4 lei, sárgarépa kilója 3-5 lei, 

paszternák kiiója 4-5 lei, hagyma kilónként 4-5 
lei, krumpli kilónként 4-5 lei, fokhagyma 8-10 
lei, vörös cékla kilónként 3-4 lei, torma darabja 

1-3 lei, káposzta fejenként 3-5 lei, kelkáposzta 
fejenként 2-4 lei, zöldpetrezselyem csomónként 1 
lei, levesbe való zöldség csomónként 2 lei, spenót 
kilónként 25 lei, fiatal hagyma csomónként 1 leu, 
retek csomónként 1-2 lei, tejfel literje 40-45 lei, 
tehénturó kilónként 14 lei, juhturó kilónként 36- 
40 lei, főzővaj kilónként 60 lei, teavaj kiónként 72 
380 lei, alma 10-20 lei kilónként, tömött liba 250 
-300 lei. csirke párja 35-70 lei. 
= MAGYAR-FRANCIA KERESKEDELMI 

EGYEZMENY. A francia kereskedelmi miniszté- 
rium jelentést adott ki arról, hog ya magyar-fran- 
cia kereskedelmi egyezmény parafátatott. Ennek 

értelmében a két ország egymásközti forgalmának 

a minimuma az 1938. évi forgalom lesz. Ezen ki- 

vül intézkedések történtek a francia követelések lik- 
vidálása iránt és megkönnyitik a magyar turisták 
franciaországi utazását. Egyidejüleg aláirták az 
1937. február 12-iki fizetési egyezménynek két évre 

való meghosszabbitását azzal a kiegészitéssel, hogy 

a volt csehszlovák területen levő követelések tekin- 
tetében egyezségre jutottak. 

Azonban ki a gyilkos? 
Ez a választalan kérdés szüntelenül kisértett a 

közvéleményben. 
Hetekig tartott, amig a nyomozás kétségtelenül 

kideritette a gonosztevő kilétét, akit sikerült is le- 

tartóztatni. 
Ma, amikor az olvasó ezeket a sorokat olvassa, 

az elvetemedett gyilkos már a fogház cellájában 
várja, hogy a törvényszék elé vezessék. Nem fér 
hozzá kétség, hogy a biróság a főtárgyalás után ha- 

lálos itéletet hirdet ki, amely fejvesztésre szól. 

Utána nemsokára fölállitják a börtön udvarán a 

nyaktiót, amelynek gombnyomásra a magasból sza- 

baduló éles bárdja zugva suhan lefelé és szisszenő 

metszéssel elválasztja a gyilkos bünös fejét a törzs- 

től. 
Az olvasó mindenesetre joggal tart számot arra, 

hogy megnevezzük előtte a gyilkost és nemcsak a 

szörnyüséges büntény lefolyását ismertessük meg 

vele, hanem annak évekre visszamenő eg nyuló előz- 

ményeit is. Mi azonban nem irunk főtárgyalási 

jegyzőkönyvet, amely rideg tárgyilagossággal, szá- 

fazon sorolja fel a tanuk kihallgatásainak lefolyását, 

a különböző felolvasott leveleket és iratokat, a vád. 

lott kapkodó védekezéseit, az ügyész és az ügyvéd 

vitatkozásait és összecsapásait, a döntő tárgyi bi- 

zonyitékokat és a perbeszédeket. Nem szoritkoz- 

hatunk arra sem, hogy az államügyész által elké- 

szitett kétszáz oldalas vádiratot egyszerüen lenyom- 

tatiuk. 
Mi regényt irunk és azért a vizsgálatnak rendel- 

kezésünkre bocsátott anyagából s a vádiratból ugy 

tálaljuk az egész ügyet a közönség elé, amint az 

célunknak és irásmódunknak megfeel. Nem jogá- 

szok és igazságügyi közegek, hanem olvasók számára 

irunk. Ezek pedig nem zord adatokkal és törvény- 

paragrafusokkal telitüzdelt perfolyamot akarnak, 

hanem érdekes és változatos történetet. Ezt nem 

akarjuk szem elől téveszteni. 

Feladatunk annál könnyebbé válik, mert ma- 

dame d'Hiver, néhai Etienne d'Hiver volt pezsgő- 

gyáros özvegye életfolyásának egyszerü emondása 

már magában véve is kész regény. Hogy ez a regény 

néhol borzalmas, ez nem a mi hibánk. Ilyen ugyanis 

maga az élet, amely sok szépsége és gyönyörüsége 

mellett nem fukarkodik a tövissel és a fájdalmal 



hogy nyugtáit és számláit repülőbé yeggel lássa el. 

legére hivatkozik és arra, hogy nem tekinthető a 

ugyanakkor egyetlen nyugta esetében megbirságoni 

e
 

pokban dönt az itélőtábla. 

világrekordott állitott fel az 

korcsolyázó verseny szenzációja az, hogy a nor- 

nők, hogy ezen a világon van számunkra a paradi- 

beszélt, Honoré Liévre készitette. Nem azza. a céllal 

vég közeledését megérezte, suttogó hangon szólt mo- 

Per az Aviatikai Alap és a Telefon- 
társaság közölt 

A Nermzeti Aviatikai alap és a Telefontársasáz 
c ött érdekes per van folyamatban, amelvnek tár- 
yában a napokban dönt a bucurestii itélőtábla. Az 

viatikai Alap megköveteli a Telefontársaságtól, 

zzel szemben a társaság hivatkozik az állammal 

ötött koncessziós szerződésre, amely szerint min- 

en illeték alól mentességben részesül. Ezzel szem- 
ben a Nemeti Aviatikai Alap önáló, autonom jel- 

epülőbélyeg szorosan vett állami illetéknek. A Te- 
ontársaság egyelőre lerójja a repülőbélyeget, de 

agyta magát, hogy ezzel provokálja a birói dön- 
ést. Az ilfovi törvényszék az Avitatikai Alapnak 
ott igazat, mig a felfolyamodás tárgyában a na- 

2SPORT - 
A norvég Eugnestanden 

1500 méteres gyors- 
korcsolyázásban 

Európa férfi mükorcsolyázó bajnokságá- 

nak küzdelmei vasárnap véget értek Davosban. 
Az Európa-bajnok cimet az angol Sharp nyer e 

meg 7 helyezési számmal. 2. Tomlins angol 11 
helyezési számmal. 3. Faber német. 

Az egyidejüleg rendezett nemzetközi gyors- 

vég Eugnestangen, aki az 500 méteres világre- 

kordo is tartja At.8 mp.-es idővel, az 1500 mé- 
feres versenyben is uj világrekordot állito t fel 
2 p. 18.8 másodperccel. A régi világrekordot a 
norvég Staksrud tartotta 2 perc 14.9 másodperc- 
cel. A másodiknak befu ott norvég Ballengrud 

ideje: 2 perc 14 mp. is jobb a régi világrekord- 
nál. 3. S aksrud volt ezen a nagyszerü verse- 
nyen. 

-
 

Luxemburg váloga otája legyőzte a belga B. 
válogatos at. Dudelinzben üközött meg a két 
csapát. A küzdelemből a luxemburgi válogatott 
került ki győzteskén . Eredmény 53 (2.:1) volt. 

okozó kegyetlenséggel sem. AÁmde bizonyára igy van 
ez rendjén, mert ha az embert sohasem érné szenve- 
dés, csalódas és bántalom, ha a földön nem vona 
sirás. hanem csak soha nem szünetelő mosolygás, 
nem volna éles bu, hanem csupán zavartalan öröm, 
akkor tulságosan elbiznánk magunkat és azt hin- 

csom, nem pedig a mennyországban. 

UÜljünk fel az idő szekerére és hajtsunk vissza- 
felé hét esztendő távlalába. Ott talá:juk történetünk 
kiinduló pontját. 

A lyoni temetőben nagy ünnepség közepette 
avatták fel Honoré Liévre szobrász siremlékét. Az 
ünnepélyen megjelent számos müvész nemcsak 
Lyonból, hanem Párisból és más városokból is, ott 
volt a müvészeti minisztérium képviselője, a város 
vezetősége és igen nagy közönség. 
Honoré Liévre siremlékét, amelyrő a fehér lepel 
lehullása után mindenki az elragadtatás hangján 

faragta ki az emlékmüvet fehér márványtömbből 

még életében, hogy azt majdan földi maradványai 
fölé állitsák. Megrendelésre készitette. A megbizást 
egy milliomos bankár adta, akinek néhány hónap előtt 

hunyt el ifju fia. Mikor az emlékmü elkészült, a 
bankár egy mubiráó kiséretében látogatott el Liévre 
müűtermébe. A kritikus régi ellensége volt a szob- 

rásznak és fondorkodásának megvolt az az eredmé- 
nye, hogy a baánkár az emlékmü átvételét megta- 

Megindult a per, amely azonban sokáig huzó- 

dott. Közben a szobrász, akinek szervezetét a sok 

nmélkülözés legyengitette, megbetegedett és amikor a 

delljéhez, aki ápolta és e. nem mozdult mellőle: 

Arra az emlékmüre . csak a nevemet... 
rávésni... és a siromra... álli... 

A szó örökre befejezetlen maradt. Liévre meg. 

halt. 

Asiremlék eszményi nőalakot ábrázolt, amely- 

sges fájdalom sugárzott e. Kimondhatatlan bánatot
, 

lődött a temesvári csapat vezetőségénél a játé- 

nek tartásáról és arcáról a soha nem szünő mélysé- 

Sporthirek mindenfelől 
x 

Külföldi bajnokság: Olaszország: Liguria 

Modena 1:0, Bologna-Genova 3:0, AS Ró- 

maFC Milan 1:0, Triestina-Torino 3:1, Ju- 

ventus-Lucchese 1:1, Livorno-Bari 3:0, No- 

vara-Napoli 0:0, Ambrosiana-Lazio 2:1. Az 

olasz bajnokságban ovábbra is a Liguria vezet 

24 ponttial, második a Bologna ugyancsak 24 

ponttal, harmadik helyen pedig a Torinó áll 20 

ponttal. 
. 

Több fővárosi egyesüle szerené leszerződ- 

tetmi Reitere. Rei er iránt több egyesület érdek- 

lődik. Annak idején, amikor szó volt róla, hogy z 

Reiter elhagyja egyesületé , a TMAC vezel ősége 

300 ezer leit kért érte. Azóta öt egyesüle érdek 

kos kiadatása érdekében. Valószinünek lá szik, 

hogy a TMAC most már felemeli Rei er kiadatási 

dijat. Reiternek különösen a B. válogatott keleti 

turája során volt nagy sikere. 

. 

Husvéti torna Budapesten. A Budapesten és 

Bécsben megrendezendő husvéti orna ügye el- 

intéződött, amennyiben a magyar és a német 

szöve ség megegyezett a rendezést illetően. A 

megállapodás értelmében husvét vasárnapján 
Budapesten a Ferencváros -Ausztria és a Hun- 

gária-Wacker mérkőzések kerülnek lebonyoli- 
ásra, mig husvét második napján a Hungária 

az Ausztriával, a Ferencváros pedig a Wacker- 

rel ütközik meg Bécsben. A torna sorsa az utób- 

bi napokig bizonytalannak lá szott, éppen ezért 

ugy a Ferencváros, mint a Hungária is külföldi 

portya iránt érdeklődött. A Ferencváros hollan- 

diai urára men: volna, mig a Hungária Bel- 
giumban játszott volna több mérkőzést. 

. 

Nemmeközi sporthé Garmisch-Partenkír- 
chenben. A nemzetközi sporthét utolsó eredmé 

nye a következők: A jégkorong-torna döntő 

ben a svéd Hamarby csapata 3:1-re verte a né- 

met Reissensce együ tesét. Az egyéni siugrásban 

1. Mircsa norvég 84-80 mé eres ugrásokkal, 2. 

Erandi német 84-79. méeres ugrásokkal, 3. 
Sörensen dán 82-73 méteres ugrásaival. A mü- 

lesiklásban 1. Rudi Cranz német 142.3 mp-es 

összidővel, 2. Hans Hanson svéd 143.2 mp-cel, 3. 
A. Pfeifer néme. 148 mp-cel. A vegyesverseny- 

ben (sífutás és ugrás) 1. Gusti Beraner német 

446.1 ponttal, 2. S. Brodahl norvég 438.4 ponttal 

Honoré Liévre kivánságát teljesitették. Egyik 

kartársa vállakozott rá, hogy az emlékmüű talapza- 

táról lecsiszolja a bankárfiu nevének domboru be- 

tüit és helyükbe kivési e négy szót: 

In memoriam Honoré Liévre. 

Az avatáson csomó beszéd hangzott el. Mind- 

azok, akik életépben nem törődtek a szobrássza, sőt 

rosszakaratuan mellőzték, most jogot formáltak 
ar- 

ra, hogy halálában agyba-főbe dicsérjék és müvészi 

nagyságát zengjék. 

Gérard Auboin festőmüvész, aki szintén az el- 

halt barátainak egyike volt, megcsömörlött a sok 

képmutató beszédtől. Amikor Lyon városának kul- 

turtanácsosa is odaállott az emlékmü mel é és bele. 

fogott szónoklatába, elkeseredetten gondolta: 

Ez a Éferizeus volt az, aki a mult esztendőben 

elváncsolta, hogy Liévre elnyerje a város 
szökökut 

pályázatát. A munkálattal egy kontárt biztak meg, 

aki szörnyszülöttet álitott a város legszebb terére, 

de előzetesen Anollo-szobrot ajándékozott a tanács- 

nok kertje részére. 

Auboinnak fölforrt sz enéje és otthagvta az ün- 

nepséget. Bolyongott a temetőben, mintha a halot- 

tak között akart volna vigasztalást keresni az élők 

galádságaira. 

Messzíre elkerült az ünnenségtől és már nem 

hallatazott hozzája az öm engő dicsáradat. 

Mélv csend vette körül. 

Amikor azonban még tovább ment, egvszerre 

vcalami neszre let: figvelmes. Fülelt és szétnézett. 

Egy közeli sírra ráboruva, fekete ruhás 
nőt lá- 

tott. amint csendesen zokogott és közben meg-meg-
 

rázkódott. 

Gérard Auboin láha a földbe gyökerezett. Meg- 

állott. Nem akarta lépteinek zajával a nő szent fáj- 

dalmát megriasztoni. 

Talán öt percig is várakozott ebben a mozdulat- 

lanságban. 

A nő. aki háttal volt feléje. akkor lassan föl- 
edet és a zsebkendőjével megtörölte a sze- 

Aztán megfordult és megindult, 
hogy a temető 

kijárata feé menjen. 
A festő malctt kellett elhaladnia. 

csolatok? Backhuys, a holland válogatott 
csatá- 

ra meglehetősen viharos 

professzionizmusra és végül is a Mez csapatá- 

pban köött ki. 
Roterdamban a 

y 

csapatával. A holland szövetség a fran
ciák nagy 

meglepe ésére ezt a mérkőzést minden 
indoklás 

nélkül letiltotta. A Metz vezetőségét bántja ez 

a döntés és a francia szöve ségen ker
esztül elég- 

fételt kér, ha kell a FIFA elő t. 

Rapid. A fővárosi vasulascsapat már m
egkezd- 

te edzéseit, eddig azonban egyetle
n edzőmérkő. 

zést sem játszott. Első nyilváno
s nagyobb mér- 

közését február 19-én játsza a galati Glo
ria CFR 

ellen. Ez megelőzőleg sorozatos edzéseke
n vesz- 

nek részt a játékosok. 

döntetlent ért el a magyar vivócsapat 

„Bará ság-kupát", melyet a két 
izet, 

kardcsapatainak évenként rendeze
ndő viadalára 

tüztek ki, a magyar csapat nyerte meg a kar
d- 

vivásban elért főlényes, r 

vel. A magyar csapat Maszlay, Barczely, K
ovács, 

Rajcsányi öszeállitásu volt. 

tusaránnyal (59-59) döntetlenül vég
ződö.t. - 

A tőrcsapatverseny 

Gerevich, az utolsó 

zésén még megnyerhette volna, ha csak 5:3
-ra 

kap ki Losertől, de pechjére 5:2 arán
yu veresé- 

get szenvedett és igy lett döntetlen az er 

rák váloga o t labdarugójátékost szombaton
 20 

ezer főnyi közönség jelenlétében temet
ték el. A 

gyászistentiszteleten az 

patösszeállitás szerint 
üresen hagyva a négy csatár 1 é 

csatár helyét. Az ünnepi gyászbeszédet
 Kozich 

alpolgármes er tartotta, majd a já ékosok nevé- 

ben Mock, a Gau 
tány 
óriási tömegben szem alig maradt szárazon ..

 . 

és a férfit 
ződött a tekintetük. Abban a pillanatban a kölcsönös 

meg epetés két kiáltása rebbent el ajkukról. 

-vYvonne! 

az ujabb csendet a festőműüvész. 

Azonban hogyan kerül ide? 

sán voltam. Maga, kedves Yvonne, azonban kedves 

halottját látogatta meg. 

imént a sirra borultan sirt. Kit takar a hant? 

vel is olyan mélységes fájdalommal zokogott fölötte, 

amint annak önkéntelen tanuja voltam. 

egyik autótaxinak, amely nyilvánvalóan rája vára 

kozott. 

utközben majd elbeszélgetünk. Olyan régen nem ta- 

lálkoztunk, hogy talán akad valami mondanivalónk. 

telepedett. Az autó már megindult, amikor Auboi. 

mintegy feleletképpen az asszony szavaira megszó- 

lalt: 

esztendeje, hogy utóljára együtt vo:tunk. Az 

mulik. 

huszonhárom esztendő alatt sok minden történik. 

három év előtt fiatal és kezdő festőmüvész voll 
risban. Ismerte tehetségét és bizott benne, hogy 
verekszi magán k az érvényesülést. De tudta azt 
hogy amig ez a 
messze van. 

gyászt és szomoruságot ábrázolt a mü, amely egyfor- 

mán disze volna bármely sirnak. Négy-öt lévésnyi távolság választotta el a nőt 

Megszakadnak a francia-holland sportkap
- 

módon nyergelt át a 

Metz most mérkőzést kötölt le 

Feyenoorddal, Backhuys volt 

z 

" 

Február 19-én já sza első mérkőzését az Fű 

-- 

Kardvivisban győzőtt. tőrvivásban 

Németországban 

Az első izben megtartott magyar-német
 

nemzet tőr- és 

12.4 arányu győzelmé- 

A tőrvivás 8:8 arányban, teljesen azonos 

érdekessége az, hogy azt 
magyar vívó, utolsó mérkő- 

Z 

edmény. 

Osztatlan részvét mellett 

temették el Sindelart 

Sindelart, a ragikus sorsu világhirü oszt- 

Ausria játékosai csa- 
haladtak a koporsó u án, 

ár az elhünyt közép- 

XVII. nevében lanish kapi- 

mondott megható bucsubeszédet. - 

egymástól, amikor önkéntelenül kereszte- 

- Gérard! 

Azután percekig szótlanul néztek egymásra. 

- Csakugyan maga az, Yvonne? - törte meg 

En vegyok, Gérard, én. De maga? 

- Hát hiezen én is én vagyok. 
- fgen. igen, azt az első pillanatban láttam. 

- Egy művészpajtásom siremlékének felavatá- 

Láttam, amint még az 

- Férjemet. Már elmult egy éve, hogy meghalt. 

- Nagyon szerethette, ha ennyi idő eteilté 

- A legjobb ember volt a világon. 

Mélyet sóhajtott és elhallgatott. 

Némán haladtak egymás odalán. 

Mikor kiértek a temetőből, az asszony intett az 

EE Kisérjen el, Gérard - szólt a férfihez, 

Beült a csukott gépkocsiba és a festő melléj 

- Bizony már van innen-onnan huszonhá 

Az idő bizony mulik, - ismételte a nő 

Gérard Auboin visszagondot a multba. Husz 

neves jövendő elj n, 

(Folytatása következik.)) 
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Meghosszabbitották a személyzeti 
kimutatások benyujtásának határidejét 

Február 15-ike a benyujtás uj határideje 
BUCURESTIBőŐL jelen ik: Tekinetel arra, hogy a vállala ok személyzetéről készült kimuta- tásokat oly tömeges számban nyujtották be, hogy képtelenség volt bejegyezni, a be- 

nyujtási 
.. 

áridőt 15 nappal meghosszabbiot- 

ták. Miti a Constantinescu nemzetgazdasági mi- k: 
Bucuresti, 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, 

niszter ma írta alá a vonatkozó rendelkezést, 
melynek értelmében a kimutatásokat február 
15-ig lehet benyujtani. 

Szorgalmazzák Párisban a román-írancia 
kereskedelmi hapcsolatok kiszélesitését 
A francia kormány fokozmi hivánja a Románia 

Párisból jelentik: Franciaország és egyes közép- európai államok közötti gazdasági kapcsolatok kimé- lyitése érdekében a miniszterelnökségen megbeszé- lést tartottak, amelyen Daladier miniszterelnökön 
kívül a pénzügyminiszter, külügyminiszter, gazda- sági miniszter, gyarmatügyi miniszter, kereskede- 
lem és fö dművelésügyi miniszter vettek részt. A megbeszélések során szóba került a francia-ijugo- 

felé irányaló kivitelt 
francia-román kereskedelmi kapcsolatolkmalk a 

a régi színvonalra való hozatala, 
amely egyrészt lehetővé tenné a két ország export- 
jának emelését Franciaországba, másrészt pedig a francia kivitel emelését vonhatná maga után. A Ha- 
vas ügynökség jelentése szerint a francia kormány a 
közeljövőben ezzel kapcsolatosan új franciá-román 
és francia-jugoszláv kereskedelmi megállapodások 
létesítése érdekében már lépéseket is tett. 

Rádió 
SZERDA, FEBRUAR 1. 

Bzcuresti, 6.45: Ritmikus torna, orvosi tanácsok, hanglemezek, háztartási tanácsok. 12: Hangleme. zek. 13: Időjelzés, kulturális hirek. sport. 13.10: Déli hangverseny. 14.10.: Hirek. 14.30: A hanz. verseny folytatása. 15.10.: Közlemények. 18: Idő- jelzés. időjárásjelentés, 18.02. Luceafárul jazze. nekar. 19: Szalonzenekar. 19.45: Müvészeti kró- nika. 20: Szalonzenekar. 20.50: Dr. Aurel Voina előadása. 21.05.: Kamarazene. 22. Hirek, sport. 22.15: Hanglemezek. 23. Hirek. 28.15: Grigoras 

Diniku zenekara. 23.45: Hirek külföldre francia 
és német nyelven. 

Budapest 1. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. Utána: 
Étrend, közlemények. 11: Hirek. 11.15. Gyermek- 
délelőtt. 11.45: A világitás története. Felolvasás. 
1.10: Károlyi Arpád és cigányzenekara. 1.30: Hi- 
rek. 2.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 2.30.: Hang. lemezek. 3.35: Hirek. A: Élelmiszerárak. 5.15: 
Diákfélóra. 5.45: Hirek. 6.10: A bécsi keringő 
története. Felolvasás lemezekkel. 7.10: Tunisz és 
Korzika. Felolvasás. 7.40: Rácz József és cigány- 
zenekara. 8.30: „A kékszakállu herceg vára" és 
„Bajazzók" cimü operák közvetitése. 9.25: Hirek 11.10: Időjárásjelentés. Majd: Miletin Géza jazz- 
hármasa. 11.35: Hirek német és olasz nyelven. 
11.45: Szalonzenekar. 12: Hirek angol és francia 
nyelven. 1.05: Hirek. 

Stirassburg. 20.20: 

Budapest II. 8.15: Olasz nyelvoktatás. 8.20: Ráczz 
József és cigányzenekara. 9.15: Hirek. 9.45: Má- 
tyás király olaszai Előadás. 10.30: Hanglemezek. 

10.35: Miletin Géza jazz-hármasa. 11: Időjárás- 
jelentés. 

CSÜTÖRTÖK, FEBRUAÁR 2. 

hanglemezek, háztartási tanácsok. 12: Hangleme- 
zek. 18: Időjelzés, kulturális hirek, sport. 18.10: ! 
Déli hangverseny. 14.10: Hirek. 14.30: A hang- 
verseny folytatása. 15.10: Közlemények. 18: Gyer- 
mekóra. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02: 

Kulturális aktualitások. 19.15: Theodor Sibiceanu 
jazzenekara. 20: I. Suchianu előadása, 20.15.: 
Hanglemezek. 21.15: Szimfónikus hangverseny. 
22: Hirek, sport. 22.15: A hangveresny folytatása. 
22: Hírek, sport. 22.15: A hangverseny folytatása. 
külföldre francia és angol nyelven. 

Budapest I. 9: Hanglemezek. 9.40: Hirek. 11: Ka- 
tolikus istentisztelet. 12.15: Görögkatolikus isten- 
tisztelet. 1.20: Időjelzés, időjárásjelentés. 1.30. 
Hanglemezek. 2.40: Világhiradó. 3: Beszkárt 
zenekar. 4: Bábszinház. Közvetités a kisdedóvónő- 
képző intézetből. 5: Szalonzenekar. 6.10: Mező- 
gazdasági félóra. 6.40: Közvetités a Zenemüvé- 
szeti Főiskolából. (II. rész). 7.40: Fehérlelkü fe- 
keték. Előadás. 8.10: Rácz Zsiga cigányzenekera 
9.10: „Karrier a tökmagban". Operett két képben 
10.40: Hirek, időjárásjelentés. 11: Magyar Revü 
(Tánczenekar. 11.30: Hirek német és olasz nyel 
ven. 12: Hirek angol és francia nyelven. 12.10. 
Lakatos Flóris és cigányzenekara. 1.05: Hirek. 

Budapest II. 12.15: Szalonötös. 6: Közvetités 1 
Zenemüvészeti Főiskolából. (I. rész). 740: Vá- 
sárhelyi Magda zongorázik. 8.30: Francia Kanada 
végnapjai. Felolvasás. 9: Hírek. 9.20: Hangleme- 
ek a zek. 

Bécs. 20: Operaelőadás. 1: Keringők. 
Belgrád. 19.30: Lemezek. 21: Zenekari hangverseny, 

22: Vonósnégyes. 
Milánó. 20.20: Lemezek. 23: Operarészletek. 

Orgonahangverseny. 22.15: Ze- 
nekari hangverseny 

Varsó. 20.30: Tánclemezek. 22: Egyfelvonásos opera 
23.15: Cselló- és zongoraszonáta. 

Az este 6 őráig feladott hirdet Az 1938. jul. 18-án megjelent 69094. sz. mini gyógyhely hirdetése szavankint egy leu. 
szteri rendelet alapján apróhirdetési áraink 

IRDETÉSEK 
ések másnap reggel megijielennek 

a következők: állástkereség, elvesztett tárgyak, eltűnt személyek. fürd ő Levelezés nem közölhető. Házasság szavankint öt jei. minden más rovatban szavankint kettő lei irdetések dija előre fizetendő. - Apróhirdetéseket felvesz I. kerület: Déli Hirlap kiadóhiva:ala. Piat t Piata Badea Cártan 8. - Kardos-trafik, Piata Traian (szerb templom mellett), Grósz-trafik, Calea Dorobantilor 2 Helfenbein-tratik, Piata Lahovari TV. kerület: March-trafik, Piatakütti. Nógrády-trafik, (Tivoli mellett) - 

Legkisebb apróhirdetés tiz szó. Az apróh L C. Brátianu 3. II. kerület. Tamás-rafik, IF. kerület: 

Olariu-trafik, Piata Dragalina 6. Tele fon 45-06, - Vittek-trafik. Bul. Carol 54.- Ga góczy-trafik, Strada Bratianu 15/a. Teleft s-13. 

zzgeozozazarmzzzrurze Garzon-lakás, vagy két kisebb szobás Konyhabútor jókarban lévő (modern) ..uzzmeeme .. lakás, május 1-re kerestetik. Címeket megvételre kerestetik. Címeket ármez 1 ... zrmtet ás reres Jó bérlő" jeligére a kiadóba kérem jelöléssel a kiadóba kérem leadni. 690 miütlönféle e 

Vennék szép két-ablakos függönyt. 
Címeket „Készpénz" jeligére a kiadó- 
ba kérem leadni. i 692 

Konyha mérleg, hozzá való sulyokkal 
megvételre kerestetik. Cím a kiadó- 
ban. 693 

Fiatal füszeressegéd, gyakorlattal ál- lást keres. Vidékre is megy. Cím Pro- danovits József Lipova. 625 

Zsúrokra, nagy vacsorákra a legti- 

Egyedülálló középkorú hölgy társulni 
kíván 100.000 leiel. esetleg többe! is. 
Ajánlatokat „Becsületes" jelize alstt 
a kiadó továbbit. 631 

Hirdesser 
a Déli Hirlap-ban 

::: 
Egyszobás, fürdőszobás lekás kereste- 
tik, lehet udvari is. Címeket „Fiatal 
házaspár" jeligére a kiadóhivatalba 
kérem. 691 

mnomabb ételek készítését vállalom. Nagy gyakorla tal rendelkezem. Ko- 
III, Str. Diaconul 5g 

5 
z Keresek háromszobás teljesen modern 

lakást, központi fűtéssel és meleg viz- 
zel május elsejére. Ajánlatokat kérek 
D. Safiregcu táblabíró Curtea de Apel 
címre. 694 Két e 

.. rran " " 7 fezobs 2Eé Lehetőlez az e 1939 EVI LIPCSEI TAVASZI VAS AR 
kerületben, vagy ahhoz közel kereste- m * , " tik. Címeket kérem a kiadóba etn, Adaás-vélel 

Ford-autó 4 hengeres, csukott megvé- Kezdete: március 5. telre kerestetik. Cím a kiadóban. 627 

....... 

607 cl t az á s i 
. a . 
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Hitees forditásokat 

román, magyar, német, francia, angol, olasz, szerb, cseh és orosz nyelven, to- 
vábbá mindennemű iratok (kérvények, levelek, szerződések bizonyítványok 

stb) leírását géppel, olcsón, gyorsan 
és pontosan vál al. elsőrangú munka- 

erőktől támogatva. 

AN. MAGDI 
román nyelv és gyorsírótanár, Bucu- 
resti és Timisosra városok volt első 

fordítója, Timisoara I, Piata Bratia- 
nu 2. szám (Krayerrel szemben). 
i .g....... 

Minden felv lágositást megada 

LEIPZIGER MESSAMT 
LEIPZIG. Németország 

és 

kedvezmény 
az összes német 

lenni ? 
Használjon K ULK A-féle liliom- teikrémet, Uiliom-tejszappant és ui- 
iompudert, három szinben. Kap- 
nató kizárólag a 

Városi 
nyógyszertárban 

a „Fekete Sashoz" I. Piata I. C. 
Brátia 

vasuti vonalakon 

Angerbauer Jenő tb. képviselő, TImisoara, I. Strada 
CGen. Praporgescu 2 Telefon: 285-36. 

: Nyomtatja a HIRLAP tipozrafia si editura S.i n. c. Arad 


